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Глава 1 

Налетчики 

 

 Первым нападению подвергся Мегатехнический центр.  

Это был самый большой и лучший магазин в Великобритании, а может и во всѐм 

мире. Огромный демонстрационный зал в сердце Уэст-Энда в Лондоне. Внутри 

полностью отделанный  стеклом и металлом, заполненный всем от стандартных 

персональных компьютеров до самых последних модификаций. Реклама об открытии 

была повсюду: в прессе, по телевизору, в интернете, в почтовых рассылках… 

Модернизируйте свой компьютер сейчас! Ограниченное предложение! Самые низкие 

цены! Покупайте! 

И люди покупали. С понедельника по субботу с восьми утра до шести вечера 

клиенты заполоняли весь магазин, хватали переутомлѐнных консультантов и тратили 

столько, сколько могли себе позволить, и даже больше. Всѐ, что угодно, только чтобы 

усовершенствовать свои драгоценные компьютеры и другую технику, даже притом, что 

эти усовершенствования устаревали к следующей неделе. 

Владельцы Мегатехнического центра считали, что могут справиться с любым 

посетителем. Как оказалось, только не с тем, который пришѐл в три часа ночи. 

Огромный демонстрационный зал и складские помещения позади в это время были 

тѐмными и тихими. Горело только несколько тусклых ламп. Старик Тревор, полицейский 

в отставке, а теперь главный охранник, сидел на своѐм стуле перед входной дверью с 

термосом и бутербродами. А Кевин, его помощник, проверял складские помещения.  

Кевин так рвался работать, так почему бы и нет? А Тревор полагался на то, что 

помещение оборудовано самой лучшей сигнализацией в мире. Если кто-то просто 

дотронется до внешних дверей или окон, завоет сирена, вспыхнут огни, и сигнал тревоги 

поступит на пульт в местном полицейском участке.  

Технология должна делать жизнь людей легче.  

Тревор налил в чашку сладкого чая из термоса, развернул бутерброд и съел немного 

сыра с луком.  

Внезапно воздух перед ним замерцал. Он снял очки и протѐр линзы. Возможно, он 

долго не ходил к окулисту? Он снова надел очки. В центре демонстрационного зала 

формировался круг света… 

И в его середине появилась мерцающая металлическая фигура. Медленно она 

становилась твердой. Существо вселяло ужас. По форме оно более или менее выглядело 

как человек, но было намного больше любого человека. На голове находился своего рода 

гребень со странной ручкой, а лицо ужасало гладкой стальной маской. Тревор вскочил, 

роняя бутерброд и проливая чай.  – Эй, – слабо вскрикнул он. 

Металлическая фигура подняла руку, и из еѐ запястья выскочило дуло оружия. 

Вспыхнул алый луч, и сражѐнный Тревор упал на пол.  

Идентичная первой вторая фигура начала появляться рядом.  



Не обращая внимания на тело Тревора, стальные фигуры вышли из круга и начали 

перемещаться между витрин. Некоторые они проходили мимо, другие разбивали сильным 

ударом металлического кулака и относили содержимое к кругу света.  

В складском помещении Кевин услышал шум бьющегося стекла и, выхватив своѐ 

единственное оружие – резиновую дубинку, побежал по направлению к звуку. 

Он остановился в дверном проѐме и удивлѐнно огляделся: растянувшееся тело 

Тревора, разбитые витрины и две огромные серебристые фигуры между ними. 

Ближайшая фигура повернулась, увидела Кевина и протянула металлическую руку. 

Снова вспыхнули импульсы алого света. Кевин закрутился волчком и упал. А серебристая 

фигура прошагала мимо него в складское помещение. 

На следующий день официальное полицейское сообщение говорило о хорошо 

организованном ограблении профессиональной бандой. Некоторые детали не  

упоминались или не объяснялись. Несмотря на то, что было вынесено всѐ 

высокотехничное оборудование, исправная сигнализация не включилась.  

Смерть двух охранников тоже была странной. Никто, казалось, не знал, что их убило. 

Патологоанатом сказал только об обширном шоке, вызванном силой неизвестного 

происхождения. 

Второй охранник, более молодой и сильный, чем первый, был найден ещѐ живым. 

Он умер в больнице несколько часов спустя, бормоча о серебряных гигантах. Но это не 

упоминалось в официальных сообщениях. 

Второе нападение было совершено непосредственно в сердце Уайтхолла. Была ограблена 

секретная исследовательская лаборатория Министерства науки, здание которой считалось 

безопасным, как огромный сейф. Большая часть ночных сотрудников оказалась мѐртвыми.  

Единственный оставшийся в живых научный сотрудник тоже лепетал о гигантских 

серебряных фигурах, преследовавших его среди руин. Этого сотрудника сразу же 

изолировали.  

Осмотр показал, что украдено строго секретное оборудование, включая 

высококачественный механизм наблюдения и ультрасовременную декодирующую 

машину. 

Надпись на металлических воротах гласила:  

ГРИН ЧЕДВИК 

НАУЧНО-ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКИЙ ЦЕНТР  

ПРАВИТЕЛЬСТВА ЕЁ ВЕЛИЧЕСТВА 

Вход строго воспрещен 

Это были первые часы после полуночи. Приближалась к концу холодная и влажная ночь. 

Дождь прекратился и сменился ледяным ветром. Резкий свет ламп, окружающих лагерь, 

отражался от влажного плаца, скопления складских помещений и лабораторий.  



Часовым на главных воротах был Декстер Хансон. Он устал, хотел горячего чая и 

теплую кровать, хотел видеть свою девушку, работавшую в пабе в деревне. Он 

подозревал, что она встречалась также и с капралом Харрисом, и после дежурства 

собирался это выяснить. 

Он посмотрел на часы. Ещѐ полчаса, и он будет свободен. Поэтому он решил 

немного пройтись, чтобы согреться и дать выход своему разочарованию и гневу. 

Повернувшись, чтобы начать обход, Хансон увидел гигантскую серебристую 

фигуру, которая уже прошла через ворота и шествовала к зданию лаборатории со стороны 

плаца.  

Мгновение он удивлѐнно смотрел, а потом закричал: - Эй, вы там! Стоять или я 

стреляю! 

Фигура повернулась и подняла руку, прицеливаясь. Хансон воевал в Ираке и 

Афганистане, поэтому смог инстинктивно среагировать и упал на пол. Луч прошѐл мимо.  

Привстав на одно колено, Декстер поднял свой автомат и выстрелил очередью в 

серебристую фигуру.  

Но она проигнорировала нападение и выстрелила снова. Декстер Хансон закричал, 

изогнулся в предсмертной агонии и безжизненно упал на землю.  

Выстрелы предупредили об опасности лагерь, и не по форме одетый капрал выбежал 

из караульного помещения, стреляя из автоматического пистолета. Серебристый гигант 

тотчас же пальнул, взрывая его. 

Возле первой фигуры появилась вторая, и вместе они зашагали к рядам зданий. 

Проревела общая тревога, вооруженные люди стали появляться со всех сторон.  

Серебряные гиганты осыпались градом пуль, но оружие не имело никакого эффекта. 

Одного за другим солдат безжалостно уничтожали.  

К злоумышленникам направился бронированный автомобиль с тяжѐлым навесным 

непрерывно строчащим пулемѐтом. Металлические фигуры сразу выстрелили, взорвали 

машину и  возобновили своѐ движение.   

Они достигли двери ближайшего здания лаборатории и легко разбили еѐ … 

 



Глава 2 

Производственная практика 

 

– Теперь аккуратно, – сказал Доктор. – Двигайся медленно. Это – робкое существо. 

Оно вероятно напугано больше, чем ты. Правда. – Он улыбнулся. – Это не оскорбление. 

– Ничего подобного. И кто это напуган? – вызывающе сказала Марта. – Я имею в 

виду, это всего лишь доисторический монстр размером с дом. 

Она нервно сорвала пучок сочных зелѐных веток пальмы для существа, значительно 

большего еѐ.  

Марта Джонс была спутницей Доктора. Студент-медик, она встретила Доктора, 

когда ужасные инопланетные силы вторглись в больницу, где она проходила практику. 

Когда всѐ было закончено, она приняла его предложение совершить «только одну 

поездку». И так уж получилось, эта поездка стала первой из многих.  

Теперь они стояли возле ТАРДИС на краю полянки среди пышных доисторических 

джунглей. Воздух был горяч и влажен, заполнен криками странных и, без сомнения, 

опасных существ.  

Доктор достал большой манок и использовал его, чтобы произвести фантастично 

высокий и громкий звук. 

– Это как манок для утки, – объяснил он. – Хотя, очевидно, немного большего 

размера. Для обращения к животным, немного большим, чем утка. Который полезен, 

потому что здесь ещѐ нет уток. 

Достаточно уверенно огромное существо зашагало к ним из джунглей. У него были 

приземистые ноги, обширное тело и крошечная голова на конце невероятно длинной шеи.  

Внезапно крошечная голова опустилась вниз и схватила пучок пальмовых веточек с 

ладони Марты. 

– Ты уверен, что оно не захочет меня на десерт? 

– О, всѐ будет в порядке, – уверил еѐ Доктор. – Это апатозавр, он строгий 

вегетарианец. Ну, почти строгий. – Он сделал паузу, чтобы его рассмотреть. – Или почти 

что почти. А возможно, именно вегетарианцами он и питается. Теперь, если я позову 

птерадактеля или ещѐ лучше ти-рекса… 

Пока он говорил, Марта почувствовала сотрясение земли под ногами. Огромная тень 

упала на них. Апатозавр издал пронзительный крик ужаса, развернулся и загромыхал 

прочь с удивительной скоростью. 

Но Марта на него не смотрела. Она и Доктор повернулись, чтобы рассмотреть 

существо позади них. Оно оказалось настолько высоким, что его голова закрывала солнце. 

Массивная зверская фигура на полнеба.  

– Я говорил «ещѐ лучше»? – вслух спросил Доктор. – Возможно, это не означало 

именно это. – Поскольку огромная голова начала быстро опускаться к ним, Доктор 

схватил Марту за руку и втянул еѐ внутрь ТАРДИС. Острые зубы существа щѐлкнули в 



пустоте, где Марта стояла за миг до этого. Несколько секунд спустя ТАРДИС исчезла. 

Могучие челюсти тирраннозавра снова клацнули на пустом месте.  

Или почти пустом. 

На месте, где исчезла ТАРДИС, замерцал воздух. И начала образовываться квадратная 

форма… 

Благополучно вернувшись в ТАРДИС, Доктор сказал: – Сожалею об этом. Возможно, в 

будущем нам следует придерживаться наблюдений натуралиста Девида Аттенборо. Итак, 

– азартно продолжил он, – куда теперь? 

– Думаю, для одного дня волнений достаточно, – сказала ему Марта. – Куда-нибудь в 

мирное место. Домой. Нет, не домой, он никогда не был мирным. – Она снова подумала. – 

Как на счѐт работы? В больницу, – продолжала Марта. –  Старая добрая Королевская 

больница Надежды. Хотелось бы посмотреть, как там сейчас. В последний раз я была там, 

когда больницу похищали. 

– Знаем, бывали, – сказал Доктор. – Похищенная больница? Никаких проблем. С 

минуты на минуту всѐ будет тип-топ. Держись крепче, мы отправляемся! 



Глава 3 

Кризисная конференция 

Исследовательский центр Грин Чедвик, казалось, вернулся к нормальной жизни. Армия 

хорошо справляется с чрезвычайными ситуациями. Разрушенные здания были 

восстановлены, разбитое или украденное оборудование заменено.  

Очень большая бригада военных инженеров, работая день и ночь, соорудила новое 

безопасное хранилище. Просторное подземное помещение со стальными дверями и 

бетонными стенами предназначалась для защиты высокосекретного оборудования от 

любых будущих нападений.  

С не меньшей скоростью и эффективностью занялись и кадровыми вопросами. Все 

мѐртвые солдаты, учѐные и научные сотрудники были заменены. Семьям убитых армия 

выразила глубокие соболезнования, правду скрыли за вымышленными сообщениями о 

несчастных случаях на учениях и при научных экспериментах. Не рассказали некоторые 

несущественные подробности, конечно же, из соображений безопасности.  Родственникам 

жертв выплатили щедрую компенсацию, а взамен получили тишину и отсутствие суеты. 

Около входа в хранилище оборудовали сектор особой безопасности. Здесь 

разместили коммуникационный центр – герметично изолированный, ярко освещѐнный и 

оснащенный по последнему слову техники.  

Майор Том Бартон, старший офицер охраны, и его помощник капитан Шейла 

Сарандон сидели возле гигантского экрана и уныло, как будто в сотый раз, просматривали 

чѐрно-белую запись нападения на Мегатехнический центр, на которой гигантские 

серебристые фигуры величаво вышагивали среди разрушенных витрин. 

Они составляли странно контрастирующую пару. Бартон был человеком с массивной 

фигурой и крупными, довольно грубыми чертами лица. Кроме того, его внешность не 

украшали сломанный нос и раздавленное ухо. В молодости он боксировал и играл в регби 

за армию. Майор выглядел грузным, грустным и довольно глупым. Но в случае с Томом 

Бартоном такое впечатление было ошибочным. «Головорез с мозгом, как у Эйнштейна», - 

так когда-то называл его генерал. 

Шейла Сарандон была моложе и стройнее, строгая красивая блондинка. Она была в 

равной степени умна и честолюбива. Армия в значительной мере до сих пор являлась 

миром мужчин. И Шейла понимала, что для того, чтобы преуспеть, она должна быть не 

просто хорошим офицером, а лучше, чем офицеры-мужчины. 

Том Бартон знал, что она метила на его место. Не то чтобы это беспокоило его. А в 

тот момент он так себя чувствовал, что охотно предложил бы ей разбираться с этим 

делом. Он выключил проектор, встал и потянулся: – Это не даѐт нам ничего нового, не так 

ли? 

– Это подтверждает данные из министерства и наш собственный материал, сэр, – 

сказала Шейла. – Киберлюди вернулись. 

 – Я думал, их всех уничтожили. 

– Честно говоря, наши данные не бывают очень точными, когда дело касается 

киберлюдей, – зло сказала Шейла Сарандон. – У них была тайная база в старой башне 



Торчвуда на Кенери Уорф перед большим вторжением. А после сражения выяснилось, что 

пропало важное инопланетное оборудование. 

– Включая передовые системы слежения и нечто, похожее на инопланетное 

устройство для телепортации, – раздражѐнно добавил Бартон. – А теперь всѐ это. 

Украдено новейшее оборудование из Мегатехнического центра, Министерства науки и 

отсюда. И мы не знаем, для чего. Что они замышляют? 

– Они планируют какую-то операцию, – сказала Шейла. – Что-то большое. 

Возможно другое вторжение. 

– Только с двумя то из них? 

– Двое – это то, что мы видели, пока. Может быть целая армия, скрытая где-нибудь. 

– Не очень радостная мысль, – грустно сказал Бартон. 

– Но это факт, сэр, – продолжала Шейла. – Я задаюсь вопросом, должны ли мы 

рассказать всѐ начистоту, предупредить общественность…? 

Бартон покачал головой: – Это не обсуждается. Вторжение и последующее сражение 

произошло слишком недавно. Любой намѐк на то, что это случится снова, вызовет 

общенациональную панику – панику во всѐм мире. Мы должны держать это в секрете. 

– Мы не сможем скрыть это навсегда. 

– Но надо постараться скрывать как можно дольше, – Бартон энергично швырнул 

связку папок на свой стол.  –  С родственниками всѐ согласовано, пресса и телевидение 

под контролем.  

– Но мы не остановим сплетни и слухи, сэр, - упрямо сказала Шейла. – Уже 

появились панические истории в интернете. 

– Просто группа психов, помешанных на заговорах, – сказал Бартон. – Никто не 

обратит на них никакого внимания. Мы должны держать всѐ в тишине, пока 

действительно не узнаем, что происходит. Нападение на этот лагерь – проблема военной 

разведки, капитан Сарандон, и она будет решаться военной разведкой, то есть нами. 

Шейла Сарандон вспомнила старую шутку о том, что «военная разведка»  – понятия 

несовместимые, но она была слишком хорошо дисциплинирована, чтобы сказать это 

вслух.  

Бартон взял папку со стола с надписью «Особо секретно». – Согласно официальным 

сообщениям, – сказал он, – вторжение было остановлено неким человеком по имени 

Доктор, который, по-видимому, появляется из старой синей полицейской будки. 

– Возможно, мы должны оповестить полицейских, – сказала Шейла, – чтобы они 

поискали древнюю полицейскую будку и тощего типа в костюме в тонкую полоску. 

Она сказала это как бы в шутку, но Бартон серьѐзно отнесся к ее предложению.  

– А вот это неплохая идея, Шейла. Займитесь этим сразу же. При данном раскладе 

имеет смысл попробовать всѐ. 

Она смотрела на него, решая, шутит он или нет. 

– Очень хорошо, сэр, – наконец сказала она и подняла трубку. 



Глава 4 

Возвращение домой 

 

Марта Джонс бродила вокруг консоли ТАРДИС, изредка поглядывая на Доктора, 

изучающего показания каких-то приборов. Теперь, когда она возвращалась в больницу 

«Королевская Надежда», она странно нервничала. Что почувствуют при виде неѐ старые 

друзья? И что почувствует она?  

– Сколько ещѐ, Доктор? 

Он ответил, не поднимая глаз: – О, в любой момент. Мне нужно подумать. Наверное. 

– Разве мы не должны держаться за поручни, или ещѐ что-то? 

– Ты думаешь? – его хмурый взгляд превратился в дразнящую улыбку. – Этого не 

нужно. Я задавал координаты. 

– Какие? Древнего Рима? Пятой мировой войны? 

– О, Марта, Марта, Марта, – он оббежал вокруг консоли управления и хлопнул еѐ 

ладонью по плечу. – Имей немного веры. Имей немного уверенности. У нас, возможно, 

была небольшая поломка. Очень редкая поломка. Или отрыжка. Или икота. – Он засунул 

руки в карманы и дѐрнул ногой, как будто в смущении. А потом икнул, вызвав еѐ смех. 

– Ну, хорошо, у нас неудачно получилось с горой Везувием, – продолжил он. – Но 

будь справедлива, ТАРДИС довольно надѐжна в последние дни. Я только дважды 

использовал свой молоток. Я даже начал думать о восстановлении системы хамелеон. – 

Он взволнованно кивал, словно подтверждая, что так и есть. – Единственной 

неприятностью, когда система хамелеон работала, было то, что я никак не мог отыскать 

ТАРДИС. Я имею в виду, что ты не можешь всегда помнить, во что она изменилась … – 

Он вернулся к пульту, рассматривая те же данные. 

Марта понятия не имела, о чѐм он говорил. Она решила не переспрашивать, и 

заговорила о другом: 

– Что тебя так привлекает в этих данных? 

Доктор выпрямился: – О, совершенно не знаю. Ты знаешь? Я нет. Я начал принимать 

странные данные, как только мы достигли твоего пространственно-временного сектора. 

– Какие именно? 

– Разные. Скачки энергии, характерные признаки перемещений, работает канал 

радио 5. Возможно, кто-то использует устройство телепортации. 

– Какой канал? 

– Или цифровое радио. 

– Наконец я что-то поняла. 

– Или клеточное распространение. 

Марта покачала головой: – Нет, снова не понимаю. 



– Трансмиссия материи – мгновенное перемещение объекта с места на место. Ну, 

когда я говорю объекты – это могут быть люди. Даже здания. Небольшая подсказка – как 

больница. Ты же видела такое? 

– Да, поняла, спасибо. Ну и что с того? 

– Для начала, это невозможно, – серьѐзно сказал Доктор. – По крайней мере, этого не 

должно быть. В твоѐ время такую технологию ещѐ не изобрели. 

– Возможно, кто-то изобрѐл, – предположила Марта. – Какой-нибудь безумный 

учѐный. Снова. 

– Вряд ли, – нахмурился Доктор. – Но может быть более тревожащее объяснение. 

– А, например? 

– Кто-то использует инопланетную технологию. Возможно, – решил он, – пришелец. 

Полагаю, одно без другого не бывает. 

– О, нет, – сказала Марта. – Только не другое вторжение. Кто на этот раз? Гигантские 

гиппопотамы? Может, инопланетная лама? Лишь бы не эти ужасные металлические люди. 

Я не смогу снова пройти через всѐ это. 

Доктор ободряюще улыбнулся: – Не волнуйся. В любом случае это не Киберлюди. 

Киберлюди все были всосаны в пустоту. И сомневаюсь, что это ламы. 

– Возможно, они придут снова. Киберлюди. 

– Невозможно. Проход в пустоту закрыт, закрыт навсегда. Он никогда не сможет 

открыться вновь. Никогда,  – улыбка Доктора исчезла, и, лишь на мгновение, он стал 

невероятно грустным. – Если бы это могло произойти… 

– Что? В чѐм дело, Доктор? 

Прежде, чем Доктор смог ответить, с консоли Тардис донеслось несколько 

осторожных свистов. 

– Мы прибыли, – азартно сказал Доктор. – Время покажет. – Он открыл дверь и 

осторожно осмотрелся.  

– Отлично. Это не напоминает цирк Максимуса в Древнем Риме, – решила Марта. – 

И никто, кажется, в нас не стреляет.  

Марта последовала за Доктором из ТАРДИС и огляделась. Со всех сторон стояли 

ряды и ряды разных автомобилей: от шикарных Ролс-ройсов до старых подержанных 

машин студентов-медиков. И большое белое здание неподалѐку.  

Марта импульсивно обняла Доктора: – Отлично сделано, Доктор. Это автостоянка 

больницы «Королевская Надежда». 

– Конечно, – сдержанно сказал Доктор. – Что же ещѐ? 

– Пойдѐм, – нетерпеливо сказала Марта. – Я представлю тебя своим друзьям. 

Но Доктор покачал головой: – Лучше не надо. Они ещѐ могут помнить меня. Лучше 

избегать щекотливых вопросов. 

– И как я это сделаю? 



– О, я не думаю, что у тебя будут большие неприятности. Когда люди сталкиваются с 

невероятным, они, как правило, не верят. Даже когда видят собственными глазами. Вы, 

люди, забавные существа. 

– И что ты будешь делать? 

– Я немного поблуждаю, выясню обстановку. Встретимся здесь через пару часов. 

Наслаждайся встречей,  – он быстро улыбнулся Марте и зашагал к оживлѐнным улицам. 

– Эй, – окликнула его Марта. – Тебе стоит заплатить за парковку или... – Она 

прервалась и посмотрела на ТАРДИС, аккуратно стоящую между двумя автомобилями. – 

Или еѐ эвакуируют, - пробормотала она. 

Марта разочарованно наблюдала, как уходит Доктор. Она надеялась в самом 

выгодном цвете представить его своим друзьям. Быть с Доктором трудно. Как раз тогда, 

когда ты думаешь, что являешься ему лучшим другом, он уходит прочь.  

И это было не единственным, что удивляло. Большую часть времени этот невероятно 

старый пришелец  походил на тощего придурка. 

Лучше смириться и не унывать.  И Марта направилась к больнице. 

Некоторое время спустя молодой полицейский констебль начал патрулировать 

территорию автостоянки. Уже случалось несколько краж, и руководство больницы 

настояло, чтобы полиция приняла меры. И этими мерами стал Джим Вилкис. 

Он был молодым офицером, только  после испытательного срока, и относился к 

своей работе очень серьѐзно. В отличие от других своих коллег он изучал и запоминал все 

сводки. Сегодня, например, был странный запрос о старой деревянной полицейской 

будке.  

Вилкис резко остановился в середине ряда припаркованных автомобилей.  

– Боже мой! – подумал он. – Вот она где! 

Синяя деревянная будка. И как доказательство, что это именно она над дверью были 

слова «Полицейская будка», а на двери  написано: 

ПОЛИЦЕЙСКИЙ ТЕЛЕФОН 

БЕСПЛАТНО 

ДЛЯ ПОЛУЧЕНИЯ  

НЕМЕДЛЕННОГО СОВЕТА И ПОМОЩИ 

ЧТОБЫ ОТКРЫТЬ, ПОТЯНИТЕ 

– Вот это было время, – подумал Вилкис. Он вынул персональную рацию из 

нагрудного кармана. – Подумать только, найти синюю будку раньше, чем от тебя этого 

потребовали. 

Он потянул дверь полицейской будки, но она не открылась. «Не могу же я ожидать, 

что она исправна», - подумал полицейский.  

Он включил рацию и вызвал участок: – Сержант, вы не поверите, но я нашѐл старую 

полицейскую будку из последней сводки на автостоянке больницы «Королевская 



Надежда»... – Он медленно обошѐл вокруг будки, протискиваясь между автомобилями. – 

И у неѐ нет парковочного талона.   

Дежурный по отделению вздохнул, отставил чашку чая и записал сообщение Вилкиса: – 

Отлично, я передам. Следите за будкой.  

Голос Вилкиса потрескивал по селекторной связи: – Зачем, сержант? 

– На случай, если кто-то придѐт отогнать еѐ. 

Дежурный поднял трубку, позвонил в Центральное отделение разведки, откуда 

пришѐл запрос и передал сообщение Вилкиса. Они передадут эту информацию дальше, 

тому, кого она интересует. 

– Странное дело, – подумал он. – Наверно, будку украли из музея.  

И он отхлебнул большой глоток чая. 



Глава 5 

Киберлюди 

 

В большом тѐмном куполе среди путаницы электронного оборудования стояла 

серебристая фигура. Ещѐ больше оборудования было сложено вокруг.  

Недалеко другая фигура работала на меньшей установке с экраном в центре. Сеть 

кабелей питала оборудование энергией от Лондонской электрической сети.  

Третья фигура, киберлидер, контролировал работу этих двоих. 

– Работа продвигается медленно, – голос киберлидера был резким, металлическим, 

похожим на звук флейты. Он повернулся к первому киберчеловеку. – Силовое поле 

работает? 

– Силовое поле действует, киберлидер. 

– А монитор? 

Киберчеловек отвечал таким же однообразным голосом: – Монитор функционирует. 

Если он придѐт, монитор обнаружит инопланетную технологию. 

– Что с телепортом? 

– Он работает, но не очень надѐжно. 

– Он должен быть надѐжен. Это жизненно важно для нас. Мы должны собрать 

оставшееся оборудование для реализации нашего плана… 

Заговорил первый киберчеловек: – У нас нет необходимых научных знаний для 

реализации плана. Без этих знаний оборудование бесполезно. 

– Набеги привлекли внимание людей. Они будут нас искать, – вмешался второй. 

Первый киберчеловек уныло продолжил: – Люди заметят потерю мощности из 

электрических сетей от этой базы. Мы не сможем скрывать еѐ вечно. Со временем они 

используют электрические сети, чтобы отследить нас. А нас слишком мало. Мы не 

сможем их победить. 

Киберлидер сказал спокойным бесстрастным голосом: – Всѐ, что вы говорите, 

правильно. У нашего плана только один маленький шанс на успех. Но это – единственный 

план, который у нас есть. И мы должны выполнить его до конца. Мы выживем. 

– Только у того, кто закрыл пустоту, есть знания, чтобы вновь еѐ открыть, – сказал 

первый киберчеловек. 

– Того, кто закрыл пустоту, здесь нет. Он сбежал от нас, – добавил второй 

киберчеловек. 

– Он вернѐтся, – сказал киберлидер. – Мы нападѐм на эту планету. А у него есть 

эмоциональная привязанность к ней. Это – его слабость. Он услышит о нападении и 

вернѐтся. 

Внезапно из монитора донеслись звуковые сигналы. Крошечная точка света 

запульсировала на экране. 



– Он вернулся, – сказал первый киберчеловек. 

– Определите точное местонахождение. 

– Это трудно. 

- Это необходимо. Чтобы наш план заработал, нам нужен Доктор. 

Засунув руки в карманы, Доктор бродил по оживлѐнным улицам вокруг больницы. Дождь 

закончился, ветер утих, и утро стало приятным и солнечным. Но где-то происходило что-

то таинственное. Именно это он любил на Земле. События были непредсказуемыми, как и 

погода. 

Было что-то странное в тех сигналах телепортации… 

Он оказался на небольшой улице с книжными магазинами и кафе. На одном из кафе 

висела вывеска «Интернет-кафе. Закуски». 

– Ага! – сказал Доктор вслух. – Прекрасно! 

Это было маленькое, довольно обшарпанное место. Два ряда компьютеров, 

несколько пользователей, а сзади стеклянная стойка с кофеваркой.  

За прилавком стоял Ник – маленький, худой, грустно смотрящий мужчина с 

беспорядочно торчащей козлиной бородкой. Он посмотрел на Доктора и мрачно спросил: 

– Время? 

Доктор кивнул: – Да, это глобальный вопрос, не так ли? Время! Вы знаете, что я 

всегда говорю? Время покажет. Вы и не представляете, как часто это оказывается верным. 

– Он сиял, глядя на владельца кафе. 

Ник вздохнул: – Как долго? 

– Да, это другой вопрос, – Доктор втянул воздух через зубы. – Действительно, как 

долго? Кто знает? Отсюда к вечности. Вы знаете, Ньютон сказал бы… – Он нахмурился, – 

Извините, какой был вопрос? 

Ник привык к чудакам. – Как долго на компьютере? – терпеливо спросил он. 

– О, приблизительно часа должно хватить. 

– Два фунта. Кофе со взбитыми сливками? 

– Определѐнно. 

– Ещѐ два фунта. 

Доктор порылся в карманах и, в конечном счѐте, собрал достаточно мелочи, чтобы 

заплатить за кофе и компьютерное время. 

– Туда, в конец ряда, – указал Ник. 

Доктор взял своѐ кофе и сел за компьютер. Мгновение или два он сидел, 

неопределѐнно глядя на клавиатуру.  

Возле соседнего компьютера сидела тѐмноволосая девушка, студентка юридического 

факультета, собирающая материал для своей диссертации. Она наклонилась и спросила:  



– Вам помочь? 

Доктор улыбнулся: – Спасибо. Но думаю, что справлюсь. – Он достал и надел очки. 

Его длинные пальцы порхнули по клавиатуре с удивительной скоростью. Появился 

канал новостей. Доктор его просмотрел, быстро читая. Он ударил кулаком раз, другой, 

третий. Девушка удивлѐнно подняла брови и вернулась к своему экрану.  

Доктор сидел, обдумывая то, что выяснил. Обычный материал. Международные 

войны, политическая борьба, деловые новости, сплетни о знаменитостях – люди не очень 

изменились. И преступления. В частности, грабежи. Два из них – компьютерный магазин 

и правительственная лаборатория. Было также одно очень краткое сообщение о нападении 

на военный лагерь. Но эти сообщения были очень неопределѐнны.  

И всѐ же, он знал теперь, что напали на три очень хорошо охраняемые учреждения, и 

не было никаких объяснений, как нападавшие вошли и убежали. Отсутствие следов при 

входе и выходе из сильно защищѐнного места означало нечто особенное - телепортация. 

Доктор немного подумал и вспомнил вебсайт, который он видел при предыдущем 

посещении Земли. Этот вебсайт был посвящѐн непознанному и необъяснимому. 

Фактически, таким явлениям, как и сам Доктор. Вебсайт, который предоставлял странные 

обоснования для странных событий. Заговоры. 

Его пальцы снова коснулись клавиатуры. Как он и предполагал, все три нападения 

упоминались на этом вебсайте. О них даже была специальная статья. Она содержала один 

важный факт, отсутствующий во всех новостях, которые прочитал Доктор раньше. 

При всех трѐх нападениях видели гигантские серебристые фигуры. Сообщения об 

этих наблюдениях были запрещены властями, использовавшими все государственные 

полномочия: официальный закон о тайнах, судебные запреты… Свидетели, которые не 

стали бы молчать, просто исчезли – многие, как предполагалось, в надѐжно охраняемые 

психиатрические лечебницы. Автор приводил только одно возможное объяснение. 

Киберлюди вернулись, и власти сдерживали новости, чтобы избежать паники. 

Тон статьи показался Доктору диким и истеричным, а автор, возможно, был немного 

сумасшедшим. Но он всѐ равно прав. Киберлюди вернулись. И если Доктор узнал о них, 

то, возможно, и они узнали о нѐм. А Марта скоро будет ждать около ТАРДИС. 

Доктор подпрыгнул, и симпатичная девушка около соседнего компьютера 

оглянулась. 

– Нашли всѐ, что хотели? 

– О, да. Даже больше, чем хотел, фактически. – Доктор снова улыбнулся ей, на этот 

раз довольно грустно, и убежал. 

Девушка посмотрела ему вслед. «Какая жалость, - подумала она. – Совершенно 

чокнутый, конечно. Но выглядит довольно интересно для придурка».  

И она вернулась к диссертации. 



Глава 6 

Воссоединение 

Марта Джонс стояла в знакомом помещении, впитывая атмосферу. Медсѐстры, лекарства, 

подкладные утки, столики с цветами и фруктами, кровати, закрытые занавесками. 

Пациенты в разном состоянии, жизнерадостные и страдающие. Странно, но 

действительно больные пациенты часто оказывались самыми весѐлыми и безропотными. 

А наибольшие неприятности доставляли пациенты с врощенными ногтями.  

Марта подошла к Рейчел, такой же студентке-медику, какой была Марта. Рейчел 

была старой подругой, и казалось, была рада еѐ видеть, приветствуя Марту визгами и 

объятиями. Она почти забыла о событиях, недавно происшедших в больнице. Или скорее, 

она не хотела о них вспоминать.  

И Марта вспомнила, что говорил Доктор на автостоянке. 

– Сейчас всѐ вернулось к нормальному состоянию, – бодро сказала Рейчел. – Всѐ по-

старому. А как ты? Мы боялись, что ты умерла или ранена или что-то ещѐ. 

Марта поняла, что фактически не придумала для себя «легенду». Она нервно 

рассмеялась: – Нет, всѐ хорошо. 

– А куда ты попала? Где ты была всѐ это время? 

Марта начала быстро думать: – Знаешь, я была в таком стрессовом состоянии. Я 

имею в виду, мы все… Мне нужно было уехать на какое-то время… 

(«С парнем, с которым я удрала!» – подумала она про себя.) 

Рейчел хихикнула: – Ходили разные слухи. Говорили, ты уехала с таинственным 

мужчиной. 

– Каким таинственным мужчиной? 

– Тощим типом в костюме. Полицейские искали его потом. 

Марта не знала, что сказать. 

– Так или иначе, ты вернулась? – продолжила Рейчел. 

– Я не совсем уверена. На самом деле я ещѐ не всѐ уладила. 

– Скоро экзамены, ты не забыла? Не отстала от учѐбы? 

– Не совсем, – рассмеялась Марта. 

Она подумала, что за всѐ это время довольно многому научилась. Но большая часть 

из этого не сможет помочь ей на экзамене. 

– Мисс Свельс? Не могли бы вы уделить мне минутку, – позвал командный голос из 

переговорного устройства. 

Рейчел скривилась: – Начинается обход. Мне надо лететь. 

– Мне тоже, – ответила Марта. – Не говори никому, что видела меня, хорошо? 

Когда Рейчел убежала, Марта тоже поспешила уйти. Было ошибкой приходить сюда, 

подумала она. Это вызвало много щекотливых вопросов.  



Она не хотела встретиться с кем-нибудь в лифте и снова отвечать на вопросы. 

Поэтому она спустилась по лестнице и пошла к автостоянке.  

К еѐ облегчению ТАРДИС стояла на месте. По крайней мере, Доктор не оставил еѐ 

на этой Земле. 

«О чѐм я думаю?», - спохватилась Марта. Земля была еѐ домом. Эта больница, 

автостоянка были местами, которым она принадлежала. Но эту мысль трудно было 

принять. Кем она стала…? Для этого не было подходящего слова. Гражданином Космоса? 

Как Доктор… И как долго она сможет путешествовать вместе с Доктором сквозь 

пространство и время? И что должно случиться, чтобы она остановилась? 

Всѐ это надо обдумать. Марта успокоилась и прислонилась к ТАРДИС, ожидая 

Доктора. 

Вдруг воздух перед ней начал мерцать. Марта протѐрла глаза, несколько раз 

мигнула, но мерцание продолжалось. А потом начала формировалась фигура.  

Она была как человек: голова, тело, руки, ноги, - но намного больше человека. И, по-

видимому, сделана из металла, из блестящей стали. Массивная грудь закрыта бронѐй, из 

головы, как ручка, торчала трубка. Вместо глаз - круглые отверстия, а вместо рта – 

продолговатый разрез.  

Марта знала, что это. Она видела такие ужасные фигуры во время вторжения по 

телевизору и на бесчисленных газетных фотографиях. 

Это был Киберчеловек. 

«Значит невозможно, Доктор, да? – подумала она. – Но вот он здесь, собственной 

персоной! И ты можешь объяснить, как это произошло?» 

Киберчеловек заговорил металлическим, однообразным и жѐстким голосом: – Где 

Доктор? 

– Кто? – испугано сглотнула Марта. 

– Мы засекли двойное сердцебиение в этом районе. У Доктора двойное 

сердцебиение. Где Доктор? 

– Я не знаю. 

– Эта будка была замечена в башне Торчвуда. Доктор внутри? 

– Нет, он ушѐл. 

– Куда он ушѐл? 

Марта подальше отступила от ужасной фигуры. – Далеко и надолго, – ответила она, 

запинаясь. Хотела бы она в это верить. Но Доктор мог вернуться в любую минуту и 

попасть в засаду. 

Киберчеловек вытянул руку, из его запястья выскочило дуло оружия: 

– Нам нужен Доктор. Без Доктора ты бесполезна. Это последнее предупреждение. 

Скажи, где найти Доктора, или будешь удалена. 



Глава 7 

Пойманный 

 

Марта смотрела в тѐмное дуло кибероружия. 

Если бы она могла развернуться и убежать, петляя из стороны в сторону. Но в 

глубине души она знала, что это бесполезно. Киберчеловек просто подстрелит еѐ. Однако 

это всѐ же лучше, чем просто стоять и ждать выстрела. Она напряглась, готовясь 

отскочить в сторону. И в этот момент донѐсся возмущѐнный голос: – Эй, ты! 

Из-за фургона появился Доктор. Киберчеловек развернулся, его рука всѐ ещѐ была 

поднята, и дуло оружия нацелилось на Доктора.  

– Осторожно, – закричала Марта. 

– Просто оставайся на месте, – спокойно сказал Доктор и нырнул обратно за фургон. 

Киберчеловек шагнул следом. 

Затем последовала смертельно опасная игра в прятки между рядами припаркованных 

автомобилей. Идея Доктора была проста: уклониться от киберчеловека и добежать до 

ТАРДИС.  

Однако, киберчеловек, очевидно, понял это. И каждый раз, когда Доктор пытался 

прорваться к полицейской будке, он оказывался на пути.  

Но Доктор оказался более быстр и проворен, чем киберчеловек, и, наконец, улучил 

момент. Он сделал обманное движение налево, обогнул киберчеловека справа и побежал к 

Марте и будке, на ходу доставая ключ от ТАРДИС. 

Марта с тревогой наблюдала за Доктором, приготовившись запрыгнуть в ТАРДИС 

сразу же, как он откроет дверь. 

И тут, к еѐ ужасу, воздух между ними снова начал мерцать… 

Внезапно появился второй киберчеловек, и Доктор бежал прямо в его руки. И 

киберчеловек схватил его очень мощной хваткой. Доктор попытался вырваться, но 

бесполезно. 

Первый киберчеловек пошѐл к ним. 

Марта замерла в ужасе, не зная, что предпринять. 

– Беги, Марта! – закричал Доктор.  

И тут к удивлению Доктора, воздух снова начал мерцать, сильная хватка пропала, и 

киберчеловек, держащий его, просто исчез. Как и первый.  

Изумлѐнно качая головой, Доктор поспешил к Марте, которая тоже стояла 

ошеломлѐнная.  

– Всѐ в порядке? – спросил он. 

– Да, – спокойно ответила она. – Всего лишь подверглась нападению чудовища. Это 

случается каждый день. Вообще-то, – решила она, – думаю, такое действительно 

случается каждый день. А ты, всѐ нормально? 



– О, да, прекрасно. Пойдѐм отсюда. 

– Отличная идея. 

Марта направилась к двери ТАРДИС, но Доктор покачал головой.  

– Не теперь. Сейчас одна или две вещи требуют изучения. Фактически, не только 

сейчас. Фактически, не только одна и не только две. Скажи… 

– Что? 

– Где можно выпить чашку хорошего чая? 

«Это типично, – подумала Марта. – Именно тогда, когда вы хотите уйти, он хочет 

остаться».  

А вслух она сказала: – Я знаю такое место. 

Они пошли в больничную столовую, и сели за угловой столик пить чай. 

– Теперь, – сказала Марта. – Время объяснений. Откуда появились эти киберлюди и 

почему они пропали? 

– Я могу высказать предположение по поводу второго вопроса. Их система 

транспортировки не в порядке. Я не помню, чтобы киберлюди умели телепортироваться. 

Значит это инопланетная технология, я имею в виду – чуждая киберлюдям. Вероятно, 

сломанная. И я полагаю, у них нет гарантийного соглашения об обслуживании с 

компанией «Телепорт Р-А», первыми и лучшими по ремонту и установке этого 

оборудования. Что касается того, откуда они появились… 

– Ты сказал, что невозможно, чтобы кто-нибудь из киберлюдей остался на Земле? – 

обвиняюще сказала Марта. 

– Так и есть. 

– Но они здесь были. 

– Они здесь были, – согласился Доктор. 

– Значит, ты был не прав. 

– Я никогда не бываю не прав, – просто ответил Доктор. – Я – гений. 

– Но… 

Доктор приподнял руку. 

– Что я сказал, или, по крайней мере, что я подразумевал, или, по крайней мере, что я 

хотел сказать, так это то, что никто из киберлюдей, вторгшихся из пустоты, не может до 

сих пор быть на Земле. 

– Почему? 

– Они все были загрязнены пустотностью, и я сделал так, что они все всосались 

обратно в пустоту. – Он протянул руку, чтобы продемонстрировать. – Фшик. Вот так. 

– Значит эти двое – из новой партии. Первые из вторгающейся армии. 



Доктор покачал головой: – Нет, – определѐнно сказал он. – Никто из киберлюдей не 

сможет больше прорваться. Я уже говорил тебе, проход в пустоту закрыт навсегда. – И 

опять печальное выражение появилось на лице Доктора. 

– Но это хорошо, правда? – спросила Марта. – Навсегда закрытый проход. 

– Полагаю, что так. 

– Тогда почему ты такой мрачный? 

– Личные причины, – коротко ответил Доктор. И снова переключил свое внимание 

на настоящее. 

– Значит, – говорила Марта, – по твоему мнению, никто из старых киберлюдей не 

может быть здесь? 

– Правильно. 

– И никто из новых киберлюдей не мог прийти? 

– Не мог, это невозможно. 

– Тогда как эти двое, которых мы видели, здесь оказались? Я имею в виду, если они 

не были здесь всѐ это время… 

Она запнулась. Доктор смотрел на неѐ широко открытыми глазами. 

– Ну конечно же! Они сделаны здесь! Возможно, ты тоже – гений. 

– Спасибо, Доктор… 

– Прежде, чем начать вторжение, киберлюди организовали базу в башне Торчвуда на 

Кенери Уорф. Там они сделали новых киберлюдей. И, должно быть, использовали для 

этого земной материал. Материал они нашли здесь. Эта партия никогда не проходила 

через пустоту, – Доктор подумал о нападениях, описанных в Интернете. – Их не может 

быть много… 

– Тем лучше, – Марта сделала паузу. – Ты был там, при заключительном сражении? 

Доктор кивнул. 

– Моя кузина – Адеола. Она работала в башне Торчвуда. Она не вернулась домой 

после… – вздохнула Марта. – Мне просто хотелось бы знать, может, ты видел еѐ? Мы 

немного похожи. 

Доктор не ответил. Он смотрел через столовую. И мысленно он вспоминал 

тѐмнокожую девушку, прямо сидящую за пультом управления. Он видел выдернутый 

наушник и мясистую кибернить, вытащенную из мозга. Он освободил еѐ и некоторых еѐ 

коллег от контроля киберлюдей,  и при этом убил их. 

Марта наблюдала за выражением его лица. 

– Что такое, Доктор? 

Доктор с усилием отогнал жуткие воспоминания: – Тогда всѐ было довольно 

хаотично. Много людей умерло. Сожалею, Марта. 

Марта хотела задать следующий вопрос, но внезапно услышала голос, подзывающий 

еѐ с другого конца комнаты: – Марта, здесь! 



Марта подпрыгнула на месте: – Это Рейчел, моя старая подруга. Мы уже 

разговаривали. Я избавлюсь от неѐ, но надо будет поболтать несколько минут. 

Доктор кивнул, как будто едва слыша еѐ, и Марта поспешно отошла. Доктор сидел, 

глядя в пластмассовую чашку с холодным чаем. Он должен больше узнать о том, что 

происходит...  

Вдруг на него упала чья-то тень. Доктор поднял глаза и увидел привлекательную 

светловолосую девушку в военной форме. Она стояла между двух огромных солдат, 

вооруженных револьверами. 

– Я – капитан Шейла Сарандон, – решительно сказала она. – А вы – Доктор. – Это 

был не вопрос, а утверждение. 

Доктор внимательно посмотрел на неѐ. Происходящее ему не очень понравилось. 

– Здесь много докторов, – мягко ответил он. – Это больница, в конце концов. 

Она холодно улыбнулась: – Да, но вы – тот самый Доктор. Тот, который нам нужен. 

И вы арестованы. 

 



Глава 8 

Арест 

 

Доктор откинулся на спинку пластмассового стула и праздно оглядел столовую. Его глаза 

скользнули по Марте, которая прекратила разговаривать с девушкой в очереди за чаем и в 

тревоге смотрела на него. Она начала двигаться к нему, но Доктор слегка качнул головой.  

На другой стороне комнаты Марта поняла его сигнал. Нет никакого смысла, если их 

обоих арестуют. Она повернулась к Рейчел: – Дай мне свой халат. Быстро. Только на 

минутку. 

Озадаченная Рейчел сняла белый халат, и Марта скользнула в него. Впереди в 

очереди она увидела знакомого парня и хлопнула его по плечу: 

– Феншейв, привет! Как дела? 

Молодой человек, также студент-медик, обернулся и в изумлении посмотрел на неѐ: 

– Марта, что ты здесь делаешь? Ты вернулась? 

– Не совсем. Это новый стетоскоп? – спросила она. – Дай взглянуть. 

Она сняла стетоскоп с его шеи, надела на себя и сделала вид, что слушает его сердце. 

Рейчел удивлѐнно наблюдала: – Что происходит, Марта? Это не твой ли 

таинственный друг там с военными типами. Кажется, он в беде. 

– Как обычно, – сказала Марта. – Послушайте, я не могу сейчас ничего объяснить. 

Только продолжайте болтать, и я смогу слиться с толпой. 

За своим столом Доктор продолжал тянуть время: 

– И в чѐм меня обвиняют? Я знаю свои права, знаете ли. 

– Сомневаюсь, Доктор, – сказала молодая женщина. – Вы не являетесь гражданином 

страны, не так ли? Согласно нашим данным, вы даже не человек. Скажу только, что это 

вопрос национальной безопасности. 

– Планетарной безопасности – это лучше подойдѐт, – Доктор встал. – Хорошо, если 

мы идѐм, то пойдѐмте. 

– И без глупостей, – сказал один из двух солидных военных полицейских. 

Доктор задумчиво посмотрел на него. При сложившихся обстоятельствах Доктор и 

сам горел желанием встретиться с властями – на своих условиях. Этот способ всѐ 

выяснить казался таким же хорошим, как и любой другой. 

– Кстати, где ваша спутница? – спросила капитан Сарандон. 

Доктор выглядел озадаченным: – Спутница? 

– Согласно нашей информации, у вас всегда есть спутник. Обычно привлекательная 

молодая женщина. Где она? 



– Понятия не имею, о чѐм вы говорите, – ответил Доктор. – Но вы можете стать моей 

спутницей, если хотите. – Он увидел, что выражение еѐ лица стало хмурым. – Хорошо, 

вижу, вам не понравилась эта идея. Значит, это место остаѐтся вакантным. 

Капитан Сарандон осмотрела переполненную столовую. Она была заполнена 

докторами, медсѐстрами, студентами и пациентами. И среди них было довольно много 

привлекательных молодых женщин. 

– Неважно, мы подберѐм еѐ позже. Идѐмте, Доктор.  

Она прошла вперѐд. А следом – Доктор между двух солдат. Они пересекли холл, 

вышли из больницы. Когда они проходили верхнюю ступеньку больничной лестницы, 

Доктор не удержался и бросил взгляд на автостоянку. 

– Не волнуйтесь о своей ТАРДИС, Доктор, – сказала капитан Сарандон. – О ней 

позаботятся. Она прибудет в Грин Чедвик вскоре после нас. 

Она провела его через автостоянку к месту, где стояла ТАРДИС. Рядом с 

полицейской будкой стоял грузовик с автоподъѐмником, используемый для отбуксировки 

незаконно припаркованных автомобилей. Мужчины в хлопчатобумажной униформе 

грузили ТАРДИС. 

– Надо было заплатить за парковку, – сказал Доктор и улыбнулся рабочим. – 

Обращайтесь с ней осторожно. Она не так молода, как раньше. Но с другой стороны, не 

все ли такие? 

– Сюда, Доктор, – сказала капитан Сарандон. Она подвела его к военному джипу, 

припаркованному неподалѐку. Один из солдат забрался на заднее сидение, а второй дал 

понять Доктору, чтобы тот садился рядом с ним. Он вошел, и второй последовал за ним. И 

Доктор оказался посередине между ними.  

Шейла села рядом с водителем, и служебный автомобиль сорвался с места. 

– И где находится ваш Грин Чедвик? – спросил Доктор, когда машина выехала со 

стоянки. 

– Это военный исследовательский центр, и он находится за Лондоном, – ответила 

капитан Сарандон. – И, пожалуйста, больше никаких вопросов, Доктор, пока мы не 

приедем. Потом спросите. 

– О, вот это сюрприз. То есть, большой сюрприз. Сюрприз настолько большой, что 

вы могли бы написать это красными буквами  и назвать так автомобиль – ой! 

Солдат с левой стороны болезненно ударил его локтѐм по рѐбрам. 

– Вы слышали, офицер сказал заткнуться. 

И Доктор заткнулся, а служебный автомобиль поехал быстрее. 

В большом, тѐмном помещении, где киберлюди построили свою базу, спорило три 

киберчеловека в своей холодной, бесчувственной манере. 

– Ты потерпел неудачу, – сказал киберлидер киберинженеру. – Телепортирование 

нарушилось в важный момент. Доктор был в наших руках. А теперь он убежал. 



– Поисковое оборудование тоже не работает, – сказал второй киберчеловек. – Мы не 

можем определить местонахождение Доктора. 

Киберинженер бесчувственно ответил: – Я сообщал, что инопланетные машины 

ненадѐжны. Ты не принял этот факт во внимание. Ты потерпел неудачу как киберлидер. 

– Не обсуждай мою власть, или будешь удалѐн. 

– Нас только трое, – напомнил ему киберинженер. – Сокращать наше количество до 

двух было бы неэффективно. 

– Тогда мы должны изменить свой план, - сказал другой киберчеловек. 

Последовала минута молчания, пока Киберлидер обрабатывал эти слова. После чего 

он сказал: – Вы восстановили оборудование телепортации? 

– Ограниченная функция скоро будет восстановлена. 

– Мы проверим это в другой передаче. 

– Передача только одного из вас сократит напряжение на оборудование. 

– Когда телепорт восстановится, переместите меня к тому же месту, – приказал 

киберлидер. – Доктор всѐ ещѐ может находиться в том районе. Его захват необходим. 

 

 



Глава 9 

Допрос 

 

Доктора провезли через ворота исследовательского центра Грин Чедвик. Автомобиль 

проехал до края учебного плаца и остановился около одной большого барака. 

– На выход! – приказал один из военных полицейских и вышел из машины, а второй 

полицейский  вытолкал Доктора вслед за ним.  

Капитан Сарандон стояла и ждала. Она похлопала по крыше автомобиля, и он уехал. 

– Идѐмте, Доктор. Нас ждѐт майор Бартон. 

– Минуточку, капитан, – сказал Доктор. В его голосе появились неожиданные 

властные нотки. 

– В чѐм дело? – нетерпеливо сказала Шейла. 

Доктор кивнул на солдата, ткнувшего его в автомобиле: – Один из ваших людей 

распустил руки. Точнее, локоть. Моѐ ребро ещѐ болит. 

Капитан Сарандон взглянула на солдата: – Это правда? 

– Не знаю, о чѐм он говорит, мэм. В машине было тесно, возможно я случайно 

толкнул его.  

– Видите, Доктор? Это просто случайность. 

– Ничего подобного, – сердито ответил Доктор. – Это было преднамеренное 

нападение. Нападение на мои рѐбра. 

Шейла Сарандон тяжело вздохнула: – Если вы хотите подать официальную жалобу, 

я прослежу, чтобы было проведено расследование. 

– Держу пари, что для этого мне пришлось бы заполнить дюжину бланков. К тому же 

я не думаю, что надо быть слишком формальными в таком незначительном вопросе, – 

сказал Доктор. – Я бы предпочел разобраться с этим неофициально. 

– И как же вы предлагаете разобраться? 

– Вот так, – сказал Доктор. 

Доктор потянулся вверх – ему пришлось потянуться, потому что солдат оказался 

значительно выше – и схватил за нос солдата, причинившего ему боль. Он не тянул очень 

сильно. Но было в этом жесте что-то презрительное и приводящее в бешенство.  

С гневным выкриком солдат бросился на Доктора.  

Шейла Сарандон не поняла, что случилось после, не смотря на то, что это 

происходило прямо перед ней. Каким-то образом мужчина пролетел мимо цели, очутился 

в куче на земле, а его револьвер оказался в руках Доктора и нацелен был на маленькую 

группу.  

Полицейский остановился и посмотрел на офицера в ожидании приказов. 



Капитан Сарандон приложила все усилия, чтобы скрыть шок: – Не надейтесь 

убежать, Доктор. 

– О, я не собираюсь убегать, – ответил Доктор. – Я только защищаю свои рѐбра. 

Возможно, ещѐ я хочу расставить все точки, – продолжал он, жестикулируя револьвером. 

– Помогите ему подняться. Я не хотел причинять боль. 

Второй солдат помог подняться своему коллеге. 

– Итак, – сказал Доктор и сделал паузу, будто впервые заметив оружие в своей руке. 

– Да, – решил он, – думаю, лучше вы позаботьтесь об этом. – И он вручил револьвер 

Сарандон. – Теперь пойдѐмте к этому майору – как там его имя? 

Шейла удивлѐнно уставилась на оружие, которое она теперь держала: – Майор 

Бартон, – автоматически ответила она. 

– Правильно, идѐм к Бартону, – улыбнулся Доктор. 

Майор Бартон поднял глаза, когда в его кабинет вошла капитан Сарандон, 

сопровождаемая двумя военными полицейскими. Вслед за ними вошѐл худой, моложавый 

мужчина с растрѐпанными чѐрными волосами, одетый в довольно потрѐпанный костюм в 

тонкую полоску.  

Но он не выказал удивления и вежливо встал из-за стола. 

– Капитан Сарандон? Вы привели посетителя? 

– Думаю, правильнее сказать, что это он нас привѐл, сэр, – с сожалением ответила 

Шейла. 

– Просто помог, – Доктор приветливо улыбнулся и повернулся к полицейским: – А 

теперь, по поводу вас двоих. Почему бы вам не пойти и поучить Женевскую конвенцию и 

тому подобное. Вам полезно узнать немного об обращении с заключенными. 

Солдаты вопросительно посмотрели на майора Бартона, тот быстро кивнул, они 

откозыряли и вышли. 

– Итак, – оживлѐнно сказал Доктор. – Я полагаю, что вы – майор Бартон? Вы здесь 

главный? 

– Мне нравится так думать. 

– А мне нравится думать, что я – Доктор.  

– Я так и понял. 

– Вы хотели поговорить со мной, я хотел поговорить с вами, так давайте больше не 

тратить попусту время. И как на счѐт чая и бутербродов, пока мы не начали. Я, кажется, 

пропустил обед. 

Марте пришлось потратить немало времени, чтобы отделаться от Рейчел и Феншейва. 

Они задавали кучу вопросов, ни на один из которых она вообще не хотела отвечать. Где 

она пропадала? Кто еѐ друг? И почему его арестовали? Наконец она отделалась от них, 

обещая потом вернуться и всѐ объяснить.  



Однако, как только она вышла из больницы, то поняла, что не имеет понятия, куда 

идти или что делать дальше. Можно было пойти в полицию, рассказать им, что случилось, 

и потребовать встречи с Доктором. Или вернуться домой – и оказаться под градом ѐще 

более щекотливых вопросов. Кроме того ей нужно было где-то переночевать, и там бы ей 

как минимум  дали поесть… 

Марта решила ждать около ТАРДИС. Если Доктор сможет убежать, или всеми 

правдами и неправдами найдѐт выход из создавшегося положения, то он наверняка 

вернѐтся туда. Но ТАРДИС на месте не оказалось.  

Марта в шоке пялилась на пустое место. Неужели Доктор уехал на ней? Конечно, не 

со своим военным эскортом. Более вероятно, что ТАРДИС забрали военные. Так как они 

отыскали Доктора, то, возможно, захватили и еѐ. И что же теперь делать? Марта почти 

уже решила идти домой – это казалось наименьшим злом из всех возможностей, когда 

решение было принято за неѐ.  

Перед ней замерцал воздух… Увидев опасность, она попыталась убежать, но было 

уже слишком поздно. Рядом с ней появился Киберчеловек и сжал еѐ в своих стальных 

объятиях.  

Мгновение Марта боролась, но бесполезно. 

Высокая фигура в синей униформе появилась из-за машин. Это полицейский Джим 

Вилкис снова патрулировал свой район. Джим увидел девушку, вырывающуюся из рук 

серебристого гиганта, и закричал: – Эй! Прекратите! Отпустите еѐ! 

Но было слишком поздно. Девушка и нарушитель просто исчезли. 

Полицейский тяжело вздохнул и вытер пот со лба. Что сказал бы дежурный по 

отделению по этому поводу? 

 



Глава 10 

Доктор начинает руководить 

 

Доктор сидел в очень непринуждѐнной позе на стуле для посетителей перед майором 

Бартоном, доедая последний бутерброд с ветчиной.  

Майор внимательно за ним наблюдал. Когда требовалось, он мог быть терпимым. 

Если Доктор готов сотрудничать, он предпочитал рассматривать его как гостя, а не как 

заключѐнного. 

Доктор проглотил последний кусок бутерброда и запил большим глотком чая. 

– Мои поздравления повару, – неотчѐтливо произнѐс он. – Теперь вернѐмся к 

реальности. Почему меня сюда привели? 

– Чтобы отвечать на вопросы, а не задавать их, – вмешалась Шейла Сарандон.  

Майор Бартон приподнял руку, заставляя еѐ замолчать. – В последнее время 

произошло много любопытных и необъяснимых инцидентов, Доктор, – сказал он. –  Но я  

не уверен, что имею право рассказывать вам о них.  

– Тогда зачем я здесь? Это пустая трата времени, по-моему,  – Доктор встал. – Но это 

– ваша проблема. Я могу идти? – он подождал несколько секунд, наслаждаясь их 

растерянностью, и снова сел. – Не волнуйтесь. Я уже знаю. Вы обеспокоены нападением 

на Мегатехнический центр и исследовательские центры, включая эту базу. 

Неопровержимая истина! 

– Как, чѐрт возьми… 

Доктор проигнорировал то, что его прервали: – Все нападения совершены на хорошо 

защищенные и хорошо охраняемые места. При этом не срабатывала сигнализация, и не 

обнаруживалось никаких следов взлома. И во всех нападениях похитили передовое 

электронное оборудование. 

– Вы хорошо информированы, – сказал майор Бартон. 

– Подозрительно хорошо, – добавила капитан Сарандон. – Откуда вы всѐ это узнали? 

Доктор махнул на компьютер, стоящий на столе: – Из интернета, как все остальные. 

Также я узнал кое-что ещѐ. Наиболее вероятно, нападения совершались киберлюдьми. 

– Эта информация засекречена, – сердито сказала Шейла Сарандон. 

– Правда? Но при этом она находится на каждом сайте в сети, где обсуждаются 

заговоры. И вы до сих пор не ответили на мой вопрос. 

– Что за вопрос? 

– Зачем вы привезли меня сюда? 

– После недавних инопланетных вторжений, – ответил ему майор Бартон, – власти 

выпустили ряд секретных сообщений. Там немного информации, но, читая между строк, 

можно понять, что некто по имени Доктор принял непосредственное участие в 

ликвидации вторжения. 



– Полагаю, это правда, – скромно ответил Доктор. – Действительно, это был я. 

Большую часть времени остальные только мешали. Люди мешали. Так вы арестовываете 

меня или нет? 

– На мой взгляд – это дело военной разведки, – натянуто ответил майор Бартон. – Я 

должен лично участвовать. 

Доктор засмеялся: – Логично. Конкуренция между ведомствами. Вы хотите, чтобы 

было чем похвастаться на рождественском празднике разведывательных служб. 

 – Давайте вернѐмся к киберлюдям, Доктор, – прервала его Шейла. – Так как вы, 

кажется, много знаете о них? 

– Очень мало. Немного, фактически. Хорошо, действительно много, – сказал Доктор. 

– Я так понимаю, вы просите меня помочь? 

– Ну, да… 

– И, чтобы убедить меня помочь, вы публично арестовываете меня, бросаете в 

автомобиль с двумя гориллами и доставляете сюда. Да, и ещѐ бьѐте по рѐбрам. Не 

забываѐте, что меня ударили по рѐбрам. 

– Сожалею, что наши методы были несколько резки, – ответил майор, – но сейчас 

кризис. 

Доктор немного подумал. Шейле показалось, что, каким-то образом, он принял 

руководство. И они ждали его решения… 

– Да, хорошо, – сказал Доктор. – Я помогу вам. Но на определѐнных условиях. Я 

хочу, чтобы у меня были развязаны руки, больше никакой ерунды вроде этого ареста. И 

также никаких больше ударов по рѐбрам. Я этого не потерплю. 

– Очень хорошо, – согласился майор Бартон. 

– Сэр, разве это мудро? – возразила капитан Сарандон. 

– Это моѐ решение, капитан, – сказал майор. – Я впечатлѐн тем, как Доктор 

разобрался в ситуации. Если он будет сотрудничать со мной, то я ему подыграю. Так что – 

мяч в игру! 

– О, мне больше нравится играть в крикет, – сказал Доктор. – Кстати, мне бы 

хотелось, чтобы вы кое-что сделали для меня. – Он повернулся к Шейле Сарандон. – Вы 

были совершенно правы, у меня действительно есть спутник. Или «Друг», как принято у 

землян, когда они говорят на правильном английском языке. Еѐ зовут Марта Джонс,  – он 

кратко описал Марту. – Она улизнула, когда вы меня арестовали. Мне бы хотелось, чтобы 

вы нашли еѐ и привезли сюда. И обращайтесь с ней вежливо. Скажите, если она 

беспокоится, пусть позвонит. 

– Я займусь этим, – сказала Шейла Сарандон. – Будет быстрее, если я пошлю за ней 

джип. 

Она отодвинулась к своему столу и сняла трубку. 



– И предупредите их, чтобы не трогали еѐ рѐбра, – сказал Доктор. Когда капитан 

Сарандон закончила разговор, она снова обратилась к Доктору: – Итак, как сказал майор 

Бартон, у нас кризисная ситуация. 

–  Ну, отчасти. И да, и нет, – сказал Доктор. 

–  Что это значит? 

–  Кризис есть, да, но, возможно, это не так плохо, как вы думаете. 

Майор Бартон тяжело вздохнул: –  По мне, так всѐ довольно плохо. Может, 

объясните? 

Доктор встал и начал шагать по комнате из стороны в сторону: –  Вы боитесь, что 

эти нападения – начало второго вторжения киберлюдей? 

–  А это так? 

–  Нет, –  твѐрдо ответил Доктор. – Второе вторжение невозможно. 

–  Почему? – с сомнением спросила Шейла Сарандон. 

–  Киберлюди вторглись на Землю из другого измерения, они проникли через нечто, 

называемое пустотой. Я победил их, и они все были всосаны обратно в пустоту. Проход 

между тем измерением и этим закрыт навсегда. Они никогда не смогут вернуться на 

Землю. 

–  Но они вернулись! Они здесь. 

–  Они не вторгались. Они оставались здесь всѐ это время, - сказал Доктор. – 

Небольшое количество киберлюдей сделали на Земле. Они не всосались в пустоту с 

остальными, потому что не были ею загрязнены. 

– Остались в подполье, – сказал майор Бартон. – Со скрытой базой, запасами, 

оружием… Мы планировали сделать также в 1940-м, если бы к нам вторглись нацисты. А 

в 1945-м, когда мы вторглись в Германию, нацисты сами так сделали. Они называли себя 

оборотнями. 

Доктор прекратил вышагивать и взгромоздился на угол стола майора Бартона. 

– Независимо от того, как их называть, проблема остаѐтся, – сказал он. – Даже 

маленькая группа киберлюдей способна произвести большие разрушения. 

– Почему вы уверены, что их мало? – спросила Шейла. – Даже если ваша теория 

верна, они могли спрятать целую армию. 

– У них не было ни времени, ни средств, – сказал Доктор. Никто не заметил, как он 

принял на себя ведение совещания.  – Нет никаких причин думать, что их много. Они не 

знали, что их собирались втянуть в пустоту, пока не стало слишком поздно. Был бы 

немного глупый план, если бы они знали. Нет, я почти уверен, что их мало, не более чем 

небольшая горстка. 

– Почему? – снова спросила Шейла. 

– Киберлюди всегда атакуют большими группами, если могут,  –  ответил Доктор. –  

До сих пор никто не видел одновременно больше двух из этой группы. Скажем, есть ещѐ, 



по крайней мере, один на базе, остающийся управлять оборудованием пересылки, 

возможно, их не более трѐх. Может ещѐ в запасе один или два. 

Майор Бартон повеселел: – Будем надеяться, что вы правы, Доктор. Думаю, мы 

сможем разобраться с небольшой горсткой киберлюдей, какими бы мощными они не 

оказались. Итак, всѐ, что нам теперь нужно узнать, – где они. 

– И чего они хотят? – добавила Шейла. 

– Ну, это мы знаем, – сказал Доктор. – Мы знаем, что им нужно. Чего бы они ни 

хотели, очевидно, им нужен я. 

И он рассказал о попытке киберлюдей похитить его. 

– Зачем вы им нужны? – спросила Шейла. 

– О, спасибо. Просто чрезмерно завышенное самомнение. Но, фактически, по той же 

причине, что и вам. Они думают, я смогу им помочь. 

– Как? 

– Как вы уже сказали, главный вопрос: чего они хотят, – объяснил Доктор. – 

Единственная цель киберлюдей – завоевание. Но они знают, что не смогут завоевать 

Землю таким количеством. Думаю, они хотят, чтобы я снова открыл проход в пустоту и 

вернул киберармию. 

 



Глава 11 

Заложник 

 

Кратковременные неясные очертания от телепортации стали более чѐткими, и Марта 

Джонс смогла осмотреться. Она стояла в большом тѐмном зале с куполообразной крышей, 

поддерживаемой распорками и тросами. Разнообразное электронное оборудование было 

собрано в маленькой освещѐнной части. Там же стояли две гигантские стальные фигуры. 

Киберчеловек, притащивший еѐ сюда, ослабил захват и толкнул Марту к остальным. 

– Эту женщину знает Доктор. 

– Тебе приказали захватить Доктора. 

– Доктора нельзя было найти. Время передачи ограничено. Там оказалась 

человеческая женщина, и я привѐл еѐ. 

– Нам она не нравится. 

Страх перед киберлюдьми быстро сменился на гнев: – Вы мне тоже не симпатичны, 

– сердито сказала Марта. 

Проигнорировав еѐ слова, киберлюди продолжили обсуждение своими 

безжизненными, металлическими голосами. 

– Может, она знает, где найти Доктора. 

– Спросите еѐ. 

Захвативший еѐ киберчеловек обернулся и угрожающе наклонился над ней. – Где 

Доктор? 

– Понятия не имею. 

– Скажи, где Доктор, или будешь удалена. 

– Вы имеете в виду, убита? 

– Правильно. 

– Если вы меня убьѐте, я ничего не смогу вам рассказать. 

– Скажи, где найти Доктора? – приказал киберчеловек. 

– Я не знаю, где он. 

Массивная металлическая, похожая на клешню, рука схватила еѐ за локоть: – Скажи, 

где Доктор, или я причиню тебе боль. 

Захват стал сильнее. Марта закусила губу, чтобы не закричать. – Люди хрупкие, - 

сказала она с усилием, – если ты причинишь мне боль, я умру. 

– Так как ты молчишь, мы ничего не потеряем, убив тебя, – сказал киберчеловек и 

повернулся к лидеру. – Мне удалить еѐ? 

Киберлидер обдумывал ответ, как показалось Марте,  очень долго. – Нет, – сказал он, 

наконец. – Когда мы найдѐм Доктора, она станет полезной заложницей. 



Киберчеловек выпустил руку Марты и отвернулся.  

Марта стояла, потирая ушибленный локоть, и оглядывалась. Еѐ охватило странное 

чувство. Она почти уверена, что бывала здесь прежде. Не так, как сейчас, в пустоте и 

темноте. Раньше здесь горели огни, играла музыка, бегали клоуны и акробаты, стояли 

витрины и киоски с едой, проходили выставки. Здесь находилась целая ярмарочная 

площадь. 

Еѐ, несговорчивого подростка, привели сюда еѐ мама и папа, которые тогда ещѐ 

были вместе. И она наслаждалась атмосферой праздника, хотя и не призналась в этом. 

– Я нахожусь в Куполе, – поняла она. – Секретная база киберлюдей расположена в 

Куполе Миллениума. 

Доктор, майор Бартон и капитан Сарандон наблюдали за капралом, вешающим карту 

большого Лондона на стену кабинета. 

– Спасибо, капрал, – сказал майор Бартон. 

– Сэр, – рявкнул капрал, откозырял и вышел. 

– Это безнадѐжно, – сказала Шейла Сарандон. – Они могут быть где угодно на этой 

карте. 

– Или вообще не здесь, – сказал майор Бартон. –  У нас нет никакой гарантии, что 

они в этой области. Они могут быть где угодно между Лендс-Эндом и Джоном Огроатс. 

Доктор покачал головой: –  Сомневаюсь. 

Шейла Сарандон задала привычный вопрос: –  Почему? 

– Прежде всего, их оборудование для телепортации не очень надѐжно. Они 

потерпели неудачу, пытаясь нас захватить. Не думаю, что они могут произвести 

телепортацию на большое расстояние. Имейте в виду, киберлюди искусны в неожиданных 

нападениях.  Тем не менее, это достаточно далеко. Кроме того, они сбежали из башни 

Торчвуда. Думаю, надо искать хорошее потайное место, ближайшее к Кенери Уорф.  

– И как мы его найдѐм? 

– Энергия, – сказал Доктор. –  Им нужно огромное количество энергии, и, скорее 

всего,  они крадут еѐ. – Он замолчал на несколько секунд. – Разве что у них есть несколько 

тысяч дрессированных хомяков, вращающих специальное колесо… Нет, - решил он. – 

Определѐнно, крадут. Поэтому, если мы сможем проследить утечку электроэнергии… 

– Я свяжусь с электросетями, – сказала Шейла Сарандон и подошла к телефону. Но 

он зазвонил прежде, чем она успела поднять трубку. 

– Слушаю… Да… Да, понятно…Спасибо, – Шейла повернулась к Доктору: – Мои 

люди проверили всѐ в окрестностях больницы «Королевская Надежда» и не нашли вашу 

подругу, хотя несколько человек еѐ видели. Но… – она заколебалась. 

Доктор не отводил взгляда от еѐ лица: – Но что? 

– Полицейский сообщил о странном случае на автостоянке. Серебристый гигант 

схватил девушку, и потом они оба пропали. 



– Она вернулась к ТАРДИС и обнаружила, что еѐ нет, – сказал Доктор. – В это время 

там появился киберчеловек в поисках меня и забрал Марту. – Он снова начал шагать из 

стороны в сторону, продолжая думать вслух: – Она ничего не сможет рассказать им. Она 

не знает, где я. Они могут просто убить еѐ, но есть шанс, что они используют еѐ в качестве 

заложника… Ах. – Он остановился и указал на стол: – Можно воспользоваться вашим 

телефоном? – Доктор лучезарно улыбнулся майору Бартону и капитану Сарандон: – Всѐ 

время забываю, насколько развита техника в эти дни. 

– Думаете, она сможет ответить, – спросила Шейла Сарандон, наблюдая за 

Доктором, набирающим мобильный номер Марты. 

– Если она всѐ ещѐ жива, – тихо ответил Доктор. 

 



Глава 12 

Нападение 

 

В отдающем эхом мраке Купола Марта изучала группу киберлюдей. Они столпились 

вокруг оборудования и, казалось, не обращали сейчас на неѐ никакого внимания.  

Возможно, это еѐ шанс. Марта решила действовать. Она, конечно, не собиралась 

хандрить, ожидая спасения.  

Медленно и осторожно она начала отходить. Марта помнила, что Купол огромен. 

Возможно, она сможет спрятаться, даже убежать. Если бы она смогла найти Доктора и 

рассказать о базе киберлюдей… Она отошла немного дальше. 

– Не двигайся, или будешь удалена, – прогрохотал металлический голос. 

Марта пожала плечами и остановилась, ожидая второго шанса.  

Когда зазвонил еѐ мобильник, это показалось еѐ столь обычным, что она 

автоматически ответила: – Слушаю. 

Чѐтко прозвучал голос Доктора: – Марта, как прекрасно слышать твой голос. Я в 

Исследовательском центре Грин Чедвик. А где, чѐрт возьми, ты? 

– Я в Ку… 

Гигантская металлическая рука схватила телефон и раздавила на мелкие осколки. – 

Превосходно, – сказал киберлидер. – Это всѐ, что нам надо знать. Готовьте команду к 

нападению. 

Доктор  на мгновение посмотрел на замолчавший телефон и повесил трубку. 

– Что она сказала? – спросила Шейла.  

– Только один слог, –  ответил Доктор. –  Ку… - Он вернулся к карте и продолжил еѐ 

изучение.  

– Я ищу что-нибудь, начинающееся на «ку», – его палец забегал по карте. – Вот оно! 

«Ку», как я мог быть таким глупым? Купол! Купол Миллениума! Большой, заброшенный, 

много выходов энергии – и удобно расположено, близко к Кенери Уорф. Ну, по крайней 

мере, кто-то нашѐл, как его использовать, наконец. 

Марта стояла и наблюдала, как два киберчеловека подтащили к целому комплексу 

аппаратуры металлический ящик в форме гроба и прикрепили к нему электроды. Получив 

энергию, ящик загудел, и внутри приподнялась и села гигантская металлическая фигура, 

словно труп, пробужденный из мѐртвых. Или как оживший монстр Франкенштейна из 

старого фильма ужасов.  

Киберчеловек неуклюже вылез из контейнера и выпрямился. Его металлическая рука 

лязгнула по бронированной груди в знак приветствия. Потом он отошѐл в сторону, а на 

его место уже подтаскивали другой контейнер. 

Испуганная и, в то же время, очарованная Марта наблюдала, как этот процесс 

повторялся снова и снова, пока из спячки не пробудились ещѐ четыре киберчеловека. 



Киберлидер осмотрел свои войска: 

– Скоро мы будем готовы осуществить телепортацию. Доктора надо захватить 

живым. Остальные формы жизни могут быть удалены. 

Марте захотелось узнать, все ли киберлюди, находящиеся в резерве, пробудились? 

Пятеро новых, плюс прежних трое – всего восемь. Если только они не припрятали целую 

армию? Хотя Доктор считал, что на это у киберлюдей не было времени… 

Она шагнула вперѐд: –  И это всѐ, что у вас есть? 

– Этого достаточно. 

Киберлидер отдал приказ двум первым киберчеловекам: – Один из вас будет 

управлять телепортатором, другой – охранять заключѐнного. Мы вернѐмся с Доктором. 

В центре комплекса оборудования появился круг света. Киберлюди, один за другим, 

шагали внутрь круга и исчезали в нѐм.  Киберлидер ждал, пока не пройдѐт последний. 

– Какой вам смысл брать в плен Доктора? – спросила Марта киберлидера, когда он 

уже собрался уходить. – Он не станет вам помогать. 

– Доктор выполнит наши приказы, – ответил киберлидер. 

– С какой стати? 

– Если Доктор нам не поможет, он увидит, как ты умрешь. 

*** 

Майор Бартон чувствовал себя в своей стихии, рявкая приказы в телефон и деловито 

собирая десантную группу для нападения на Купол.  

Доктор с каменным лицом наблюдал за ним. Он, казалось, чего-то ждал.  

– Не разбрасывайте слишком свои силы, майор, – предупредил он. – Я бы оставил 

несколько человек здесь для охраны этого центра.  

– Они не нападут на нас, – уверенно возразил майор. – У нас теперь преимущество. 

Мы знаем, где они. И скоро им придѐтся защищаться. 

– Возможно, мы и знаем, где они, – сказала Шейла Сарандон, – но не забывайте, что 

и они знают, где вы, Доктор. 

– Верно, – признал он. 

– Потому что вы сказали им, – упрекнула Шейла Сарандон. 

– Ах, да. Я сказал, – согласился Доктор. 

– Зачем? Вы не должны были делать этого. 

Он фыркнул: – В тот момент это просто казалось хорошей идеей. 

– Но… Если они знают, где вы и отчаянно нуждаются в вашей помощи, то могут ли 

они попытаться прийти сюда за вами? 

Доктор постарался изобразить удивление: – Вы вправду так думаете? Ну, да, 

полагаю, это возможно. Может быть, нам лучше принять меры предосторожности.  



Майор выглядел встревоженным: – Понадобится некоторое время для того, что 

собрать штурмовую группу. И, если они снова атакуют нас здесь… – он улыбнулся. – 

Даже если они это сделают, мы справимся. Я провѐл кое-какую дополнительную 

подготовку после последнего нападения, прибегнув к специальному оборудованию. 

Снаружи донѐсся звук выстрела, затем другой. Потом очередь выстрелов и вой 

тревоги.  

Они бросились к двери и увидели, как шеренга стальных фигур двигалась по плацу. 

 



Глава 13 

Поле битвы 

 

Доктор рассмотрел продвигающуюся группу: – Их шестеро, – сказал он. – Ещѐ один или 

два остались на базе. 

Раздались выстрелы, когда солдаты открыли огонь из укрытия близлежащих зданий, 

но пули отскакивали от бронированных тел нападавших. А киберлюди не обращали на это 

внимания и целенаправленно шли вперѐд. Красные энергетические лучи вылетали из 

оружия, находящегося в запястьях киберлюдей. Солдаты кричали, изгибались и падали.  

Майор Бартон и капитан Сарандон вытащили револьверы и присоединились к 

защитникам. Но их выстрелы, как и выстрелы солдат, не имели никакого эффекта.  

– Винтовки и револьверы не помогут, – крикнул Доктор.  

– Мы это поняли, – мрачно ответил майор Бартон. – Но не волнуйтесь. Я уже сказал, 

что заказал специальное оборудование. – Он закричал во весь голос. – Спецкоманда, 

вперѐд. 

Двое мужчин бросились вперѐд, выскочив из-за двух зданий. На них было полное 

походное снаряжение, и они несли какую-то гигантскую металлическую трубу. Хорошо 

отрепетированным движением первый из солдат стал на колени, а другой помог ему 

взвалить трубу на плечо. Потом второй солдат встал на колени позади первого и 

отрегулировал гигантскую трубу, используя своего товарища как платформу для 

прицеливания. 

– Самая современная ракетная установка класса земля-земля, – объяснил Бартон. – 

Многократного применения, использует сверхмощные фугасные заряды. Всѐ ещѐ в 

экспериментальной стадии разработки. Но говорят, это может разорвать танк. 

Когда трубу подготовили, первый солдат удерживал еѐ в устойчивом положении, 

пока второй дѐргал рукоятку выстрела, расположенную на корпусе оружия. 

Огненно-красная полоса на мгновение озарила плац, ударяя киберчеловека прямо в 

грудь. Результаты не заставили себя ждать и оказались захватывающими. Киберчеловек 

взорвался в шаре пламени, ливень металлических обломков рассыпался по плацу. 

Ближайшие солдаты радостно закричали. 

– Перезарядить, – проревел майор Бартон. 

Второй солдат достал снаряд из рюкзака и загрузил его в трубу. 

– Огонь! – крикнул майор Бартон. 

Но было слишком поздно. Несколько красных лучей скрестилось на оружии, и оно 

разорвалось, убивая солдат. 

– Вторая команда, вперѐд, – закричал майор Бартон. – Огонь и в укрытие! 

Появилась ещѐ одна команда из двух человек, которые прицелились и выстрелили. 

Второй киберчеловек был уничтожен, а команда бросилась обратно в укрытие между 

зданиями.  



С невероятной скоростью они перезарядили оружие и выстрелили снова, взрывая 

ещѐ одного киберчеловека. 

– Трое убито, трое остались, – сказал майор Бартон. –  Я говорил, что мы справимся, 

Доктор. 

Но майор слишком поспешил с выводами. Когда вторая команда выскочила из 

укрытия для третьего выстрела, все три выживших киберчеловека одновременно открыли 

огонь. Как и первое, второе оружие взорвалось,  уничтожая при этом команду.  

– Сколько ещѐ таких установок у вас есть? – спросил Доктор. 

– Только одна, но этого будет достаточно, – майор Бартон повысил голос: – Третья 

команда, вперѐд. 

Появление третьей команды, казалось, застало киберлюдей врасплох, и ещѐ один 

киберчеловек был взорван и отправлен в небытие. Но выстрел предупредил об опасности 

двух выживших, и они оба развернулись и выстрелили, убивая обоих солдат. Каким-то 

образом оружие избежало попадания и покатилось по плацу. 

Два оставшихся киберчеловека продвигались вперѐд. Вдруг майор Бартон выскочил 

из дверного проѐма, бросился через плац, схватил оружие и упавший рюкзак со снарядами 

и в одиночку отнѐс всѐ это в укрытие. Даже для человека его комплекции это потребовало 

невероятных усилий и ловкости. 

– Нужны двое, чтобы выстрелить, – закричала Шейла Сарандон и бросилась к 

майору. 

Но Доктор еѐ опередил. Уклоняясь от пульсирующих ударов оружия киберлюдей, он 

забежал за здание. Майор перезарядил установку и изо всех сил пытался поднять еѐ на 

плечо. Доктор помог ему, а потом стал на колени позади него и стабилизировал пусковую 

установку. 

– Там, сбоку, спусковой рычаг, – задыхаясь, проговорил Бартон. 

Доктор нашѐл его, и как раз в этот момент из-за угла здания вышел киберчеловек. На 

минуту Доктор замер. Он смотрел на киборга и думал о том человеке, которым тот когда-

то был, – о мыслящем, чувствующем, живом человеке. Но не более того. Тот человек уже 

мѐртв. 

Доктор и киберчеловек выстрелили в один и тот же момент. Киберчеловек взорвался, 

но и пусковая установка тоже. Доктора, прыгнувшего в сторону сразу же после выстрела, 

сшибло с ног в результате взрыва. 

Майору Бартону не так повезло. Его сгорбившееся тело осталось лежать среди 

обломков оружия.  

Доктор с трудом поднялся на ноги и, шатаясь, подошѐл к нему. Он опустился на 

колени рядом с телом, попытался нащупать пульс, но майор был уже мѐртв. 

Доктор выпрямился как раз в тот момент, когда киберлидер, единственный 

выживший в сражении киберчеловек, появился из-за угла барака. 

Киберлидер поднял руку, и Доктор посмотрел в ствол кибероружия, прикреплѐнного 

к его запястью… 



Глава 14 

Ворота 

 

Некоторое время они стояли друг напротив друга. 

Киберлидер тщательно просканировал Доктора: – Ты – Доктор. 

– Ты не ошибся. Я – Доктор. 

– Ты должен нам помочь. 

– А вот теперь ты, возможно, ошибаешься. С какой стати я должен? 

– Твоя спутница, наша заключѐнная, находится в месте, которое люди называют 

Куполом. Приходи к нам туда и помоги, или она умрѐт, – когда киберлидер закончил 

говорить, воздух вокруг него замерцал, и он пропал. 

Как только киберлидер исчез, из-за угла с револьвером в руках вышла капитан 

Сарандон: 

– Отлично, этот был последним. 

– На данный момент, – сказал Доктор. – Есть ещѐ в Куполе. Не знаю, сколько. 

– Наши люди разберутся с ними, – она посмотрела вниз на тело майора Бартона. – 

Он мѐртв? 

– Боюсь, что так. 

Она молча кивнула, принимая потерю, как подобает солдатам. – Он поступил 

храбро. Не удивлюсь, если ему посмертно дадут крест Виктории. И вы тоже вели себя 

храбро, помогая ему. 

– Я? Оружие не может быть храбрым, знаете ли. 

– Всѐ равно я вам благодарна. 

– И что вы теперь будете делать? 

– Присоединюсь к наступательному отряду и закончу работу за него. 

Доктор посмотрел ей в глаза: – Если вы нападѐте на Купол, потеряете много людей. 

– Это их работа. 

– Я не позволю. Там у них в заложниках моя подруга Марта. Киберлюди убьют еѐ, 

как только начнѐтся сражение. Они не любят держать заложников. 

– Сожалею, Доктор, но что я могу сделать? В опасности не только ваша подруга. 

– Доверьтесь мне, - сказал Доктор. 

– Что вы имеете в виду? 

– Вы сказали, что благодарны мне. Тогда сделайте кое-что для меня. Моя ТАРДИС 

здесь? 

– Она находится в безопасном хранилище. 



– Отведите меня к ней. Если вы это сделаете, появится шанс спасти Марту и 

избавиться от киберлюдей без ненужных жертв. 

– Вы специально сказали киберлюдям, где находитесь, не так ли, Доктор? Вы можете 

быль с ними заодно, – Шейла сурово посмотрела на него. 

– Рано или поздно они бы меня нашли, – спокойно ответил Доктор. – И сколько ещѐ 

людей умерло бы у них на пути? Сколько слабых, беззащитных людей погибло бы при 

этих поисках? Киберлюди нуждаются во мне, чтобы выжить, это – цель, которая их ведѐт. 

Не эмоции, не любовь или ненависть, не амбиции, не жадность. Выживание. 

– Киберлюди хотят, чтобы вы заново открыли какие-то ворота и вернули бы их 

армию. Вы сделаете это? 

– Нет. 

– Даже ради того, чтобы спасти свою подругу? 

– Даже ради этого. 

– Как я могу быть уверена в этом? Как мне поверить, что вы не пожертвуете всеми 

нами, чтобы спасти еѐ жизнь? 

– Потому что я не смогу сделать это, – ответил Доктор. – Ворота, которые они хотят 

открыть, закрыты навсегда. Даже для меня. 

– Тогда они убьют вас обоих. 

– О, мне жаль, что вы так думаете. Послушайте, у меня есть своего рода план. 

Хорошо, пусть он не достаточно продуман и во многом зависит от удачи. Но для его 

реализации мне надо быть в Куполе с киберлюдьми и вместе с ТАРДИС. 

Сарандон мгновение изучала его: – Хорошо. Но мы в любом случае нападѐм на 

Купол и уничтожим оставшихся киберлюдей. Если вы хотите быть в этот момент там… 

Сюда, Доктор. 

Они пошли обратно по теперь уже освещѐнному плацу, где команды солдат и 

санитаров разбирали развалины после битвы, вытаскивая и унося раненых и убитых. На 

дальней стороне плаца открылись главные ворота, и через них въезжал караван военных 

грузовиков. 

– Это наступательный отряд, – с удовлетворением произнесла Шейла. – Мне надо их 

проинструктировать. Сюда. 

Она привела Доктора к железобетонному сводчатому проходу, который образовывал 

вход в подвал, поприветствовала охранявших его часовых и набрала защитный код на 

электронном замке. Массивные стальные двери медленно скользнули в сторону, и они 

прошли в бетонированный коридор, заканчивающийся лифтом, который охраняло ещѐ 

больше количество солдат. 

Лифт спустил их к огромной подземной лаборатории, обитой изнутри сталью и 

железобетоном. Она была набита инструментами, лабораторными шкафами, ящиками с 

материалами и оборудованием. И там, в тѐмном закутке, стояла ТАРДИС. Доктор 

улыбнулся и нежно погладил деревянную поверхность. 



– Я позову людей, чтобы поднять это на поверхность, – предложила Шейла. 

– Нет, нет, – торопливо ответил Доктор. – Я обо всѐм позабочусь. У вас и так много 

дел. Наступательный отряд ждѐт. 

– Если вы так думаете… До свидания, Доктор. И удачи. 

- Увидимся в Куполе, - ответил Доктор и исчез в ТАРДИС. 

Шейла Сарандон пожала плечами и отвернулась. 

Доктор стоял в ТАРДИС около консоли управления и напряжѐнно думал. Он должен 

очень точно всѐ рассчитать. Странно, но простая поездка в несколько миль более сложна, 

чем путешествие на Марс или Луну.  

Его пальцы осторожно скользнули по средствам управления. 

Капитан Сарандон почти дошла до коридора, ведущего к  лифту, когда услышала 

странный звук. Что-то среднее между хрипением и стоном.  

Она оглянулась как раз вовремя и успела заметить, как исчезает потрѐпанная старая 

полицейская будка. Она покачала головой: исчезающие киберлюди, исчезающие 

полицейские будки…  

Отбросив эти мысли, Шейла пошла к наступательному отряду. Кому бы ни 

пришлось командовать, она знала, кто на самом деле будет действовать… 

 



Глава 15 

Прибытие 

 

Марта стояла в огромном затенѐнном Куполе, обдумывая свой следующий шаг. 

С ней сейчас находилось только двое киберлюдей. Но загвоздка была в том, что 

приставленный к ней охранник всѐ время оставался рядом с ней. Марта была уверена, что 

он сразу схватит еѐ, если она попытается сбежать. И даже если ей удастся увернуться от 

него, он наверняка подстрелит еѐ. 

Другой киберчеловек деловито работал на сложном электронном оборудовании. 

Казалось, что он принимает какие-то сигналы. 

Потом замерцал воздух, и появился ещѐ один киберчеловек. С минуту он постоял, 

почти высокомерно оглядываясь. И каким-то образом Марта поняла, что это киберлидер. 

Она ждала, но не появились ни другие киберлюди, ни Доктор. 

– Команда нападения уничтожена, – сказал киберлидер. – Люди улучшили своѐ 

оружие. 

– Мы потеряли весь штурмовой отряд. У нас больше нет солдат в резерве, – сказал 

другой. 

Был ли в его голосе упрѐк?  

Марта подумала, что этот может быть соперником киберлидера. Если бы киберлюди 

могли испытывать какое-либо чувство, то им, несомненно, оказалась бы жажда власти. И, 

возможно, у этих киберлюдей, так недавно ещѐ являвшихся людьми и в спешке 

преобразованных во время вторжения, сохранилось немного больше человечности, чем 

следовало? 

– Потери не имеют значения, – сказал киберлидер. – Скоро наша армия вернѐтся из 

Пустоты. 

– Это невозможно. Ты провалил свою миссию. Ты не захватил Доктора. 

– Нет необходимости брать Доктора в плен. Он знает, что этот человек – наш 

заключѐнный. Чтобы спасти ей жизнь, он придѐт сюда по собственному желанию. 

– Ты освободишь Доктора и человека, когда он нам поможет? 

– Нет. Доктор – опасный враг. Мы убьѐм их обоих. 

Явная несправедливость рассердила Марту: – Это несправедливо. Вы обещали 

отпустить нас, если Доктор вам поможет. 

– Обещания, данных низшим видам, не имеют значения. 

– Я покажу, кто из нас низший, – пробормотала Марта. 

– А если Доктор не придѐт? – спросил киберчеловек, охранявший еѐ. 

– Он придѐт. 



Хуже всего, думала Марта, что киберлидер абсолютно прав. Если существует хоть 

малейший шанс освободить еѐ, Доктор придѐт. Он придѐт, даже если не останется 

никаких шансов. 

Как и следовало ожидать, знакомый звук заполнил воздух, и около оборудования 

киберлюдей появилась ТАРДИС. Дверь распахнулась, и из неѐ вышел Доктор, оставляя 

дверь открытой позади себя. Он радостно огляделся. 

– О, замечательно! Прекрасная навигация. Знаете, эти короткие поездки такие 

трудные. Привет, Марта. У тебя всѐ хорошо? 

– Лучше не бывает, – ответила она. – Я замечательно провела время. Песни, танцы, 

занимательные беседы. 

Доктор, казалось, не заметил еѐ сарказма. – Отлично, отлично. Рад, что ты счастлива, 

– он осмотрелся. – Замечательное место, этот Купол. Конечно, это вовсе не настоящий 

купол. Понимаете, он не держится сам. По сути дела, его поддерживает мачта, сеть 

сводчатых кабелей. И знаете ли вы, что эти стены покрыты стекловолокном… 

– Принимайтесь за работу, Доктор, – нетерпеливо сказал киберлидер. – Надо много 

сделать. Если вы не сможете… 

– Не начинайте угрожать, – устало ответил Доктор. – Если я не открою ворота в 

Пустоту для вашей киберармии, вы убьѐте Марту – и меня тоже. 

– Верно. Киберлюди вернутся. 

– Вы опять за своѐ, – сказал Доктор. – Купол Миллениума – не настоящий купол. 

Киберлюди – не настоящие люди. 

– Ты ведь не собираешься и в самом деле им помогать, Доктор? – удивилась Марта. 

– Боюсь, что мне придѐтся. Просто нет другого выхода. Я имею в виду, что ещѐ я 

могу сделать? Стоять здесь и смотреть, как ты умираешь? Не очень забавно. 

– Но ты говорил, что… 

Доктор торопливо прервал еѐ: – Я знаю, что говорил, Марта. Я сказал, что не сделал 

бы этого. Я утверждал, что не сделал бы этого, что бы ни случилось. Но с тех пор многое 

изменилось. 

Он вообще не это говорил, подумала Марта. Он сказал, что не смог бы, так как это 

невозможно. Но, очевидно, он не хотел, чтобы киберлюди услышали слова «не смог бы». 

 Она сделала последнюю попытку предупредить: – Они в любом случае убьют нас 

обоих, даже если ты действительно поможешь им. 

– Ну-ну, Марта, – яростно запротестовал Доктор. –  Киберлюди – благородная раса. 

Я уверен, они  никогда не нарушат своѐ обещание. 

–  Если ты веришь в это, ты поверишь во что угодно, –  спокойно сказала Марта. Но, 

очевидно, Доктор вовсе не верил киберлюдям. Он что-то задумал. 

Марта обдумала сложившуюся ситуацию. Обстоятельства улучшились. Они были 

вместе в Куполе, стояли около открытой двери ТАРДИС. Стоит попасть внутрь, и они 

окажутся в безопасности. Она решила наблюдать и ждать. 



Доктор подошѐл к оборудованию и быстро изучил его: – Прекрасный беспорядок, – 

презрительно сказал он. – Где вы нашли этот мусор? Он упал с мусоровоза? 

Киберлидер понял вопрос буквально: – Это не падало. Некоторое оборудование – 

наше собственное, взятое с башни Торчвуда. Остальное мы взяли у людей. 

Доктор продолжил осмотр: – Ну, могу сказать, что большая часть этого 

оборудования бесполезна, – он сделал паузу. – Кроме, возможно… – он наклонился, 

исследуя механизм телепортатора, – Возможно, вот этого, но лишь возможно…  

Доктор выпрямился, обращаясь к киберлидеру: – Думаю, я смогу увеличить 

мощность телепортации, чтобы она достигла Пустоты. Это создаст ворота, которые вам 

нужны. Да, это – решение, – он кивал киберлюдям, надеясь, что они не поймут, какую 

ерунду он говорит. – Имейте в виду, мне нужно соединить это с пультом ТАРДИС. Это 

единственный способ увеличить мощность. 

– Здесь есть энергия. 

– Маловато, гораздо меньше, чем нужно. Кстати, вы не используете хомяков? –  он 

отклонил вопрос, – Неважно, неважно. Итак, мне нужно много сверхпрочных кабелей. Это 

сложная работа, а времени мало. Думаю, вы знаете, что армия направляется сюда, чтобы 

напасть на вас? 

–  У них ничего не получится, –  сказал киберлидер. Он указал на сложное 

оборудование, стоящее отдельно и энергично пульсирующее. – Мы установили вокруг 

Купола силовое поле. 

–  Будем надеяться, что это поможет, –  сказал Доктор, стреляя в Марту 

многозначительным взглядом. – Ненавижу, когда что-то идеет не так, или повреждается, 

или что-то в этом роде. Ладно, тогда начинаем. 

–  Мы тебе поможем, - киберлидер обратился к третьему киберчеловека:  –  

Продолжайте охранять девушку. При первом признаке предательства – убейте еѐ!  

 



Глава 16 

Ворота открываются 

 

Грузовик наступательного отряда припарковали вне главных ворот Купола Миллениума. 

Широкие полосы света осветили пространство. Капитан Сарандон нетерпеливо стояла 

около грузовика. Около неѐ стоял полковник Бернард с густыми белыми усами, как у 

терьера. Он боролся с киберлюдьми во время первого вторжения, хотя и не очень 

успешно. И теперь жаждал второго шанса. 

– Сколько ещѐ? – брюзжал он. 

– Надо защитить периметр, сэр, – ровно ответила Шейла Сарандон. – Мы же не 

хотим их упустить. 

Подбежал молодой лейтенант: – Они окружены, сэр. 

– Отлично, – сказал полковник Бернард. – Начинайте атаку. 

– Не можем, сэр, – ответил лейтенант. 

– Что вы подразумеваете под «не можем»? 

– Мы не можем продвинуться вперѐд, сэр, ни в одной точке периметра. Вокруг всего 

этого места какое-то силовое поле. Оно отодвигает людей и транспорт. 

– Так прорвитесь сквозь него. 

– Техники работают над этим, сэр. Они послали за новой взрывчаткой. Говорят, она 

создаст достаточно большой взрыв, чтобы уничтожить всѐ здание. 

– Тем лучше! – сказал полковник Бернард. – В любом случае это чѐртово здание 

никак не используется. 

«Немного жалко Доктор, если он там, не говоря уже об его спутнице, - подумала 

Шейла. – Но на войне необходимо приносить жертвы». 

– Итак, – сказал Доктор. – Всѐ. Отойдите. 

Сеть силовых кабелей бежала от пульта ТАРДИС через открытую дверь к пульту 

устройства телепортатора. 

– Я только войду в ТАРДИС и приведу всѐ в действие, – сказал Доктор. – Ворота в 

Пустоту появятся в точке телепортации. Ваши ребята, киберлюди, узнают, что они 

открываются, и очень скоро начнут проникать сюда. – Доктор дошѐл до двери и 

переступил через кабели. 

– У нас всѐ ещѐ ваша спутница, – предупредил киберлидер. – Покиньте ТАРДИС, как 

только появится энергия. 

– О, не беспокойтесь, – сказал Доктор. –  Я ни за что не пропущу этот момент. 

Он зашѐл в ТАРДИС, подошѐл к консоли и потянул за огромный рычаг. 

Оборудование телепортации запульсировало, набираясь энергией. А Доктор стал возле 

киберлюдей, ожидая вместе с ними.  



Мгновение ничего не происходило. А потом, очень медленно, в воздухе появилась 

пылающая дверь. По размеру и форме она напоминала дверь ТАРДИС. Сначала слабая и 

тѐмная, скоро она стала больше и ярче. Изнутри исходил светло-голубой свет. 

Киберлюди уставились на неѐ с чем-то похожим на страх, даже тот, что охранял 

Марту. Используя появившийся шанс, Марта отскочила к генератору силового поля и 

несколько раз пнула его ногой. Генератор затрещал, и Марта выдернула кабель, вызвав 

сноп искр. Охранявший еѐ киберчеловек поднял руку и выстрелил. Марта прыгнула в 

сторону – как раз вовремя. Энергетический заряд прошѐл мимо неѐ и попал в генератор 

силового поля, который тут же взорвался. А Марта нырнула за оборудование. 

Киберинженер оторвался от созерцания пылающего дверного проѐма и принялся 

изучать данные устройства телепортации. – Нас обманули, – решил он. – Эти ворота не 

ведут к пустоте. 

Киберлидер направил оружие на Доктора: – Куда ведут ворота? 

– Говорю вам, они  ведут к Пустоте, – закричал Доктор. – Ваши данные не точны. Вы 

пытаетесь получить информацию из ничего. А это то, что и означает пустота. – Он 

повернулся и указал на пылающие ворота. – Смотрите, они появляются! 

Что-то действительно проходило через ворота, но это был не киберчеловек. Это была 

колоссальная голова, челюсти, полные острых зубов, хватающие и кусающие воздух. 

Тирранозавр рекс.  

Киберинженер выстрелил и энергетический снаряд попал в голову динозавра. Тот 

заревел и сделал бросок к киберинженеру. Огромные челюсти сошлись на его фигуре, 

отрывая голову. Выстрелил второй киберчеловек, но опять безрезультатно. В ярости 

гигантский т-рекс схватил киберчеловека и втянул его назад сквозь ворота. 

- Вы предали нас, Доктор! - закричал киберлидер. 

Он поднял своѐ оружие и выстрелил. Но Доктор поднырнул под луч, быстрым 

движением вырвал силовой кабель и ткнул его в грудь киберлидера.  

Раздался сильный треск, вокруг его тела потекли искры, глаза загорелись красным, и 

изо рта повалил дым. Киберлидер крутанулся волчком и рухнул на пол. 

– Хорошо сделано, Доктор, – появилась из-за своего укрытия Марта. 

Она обернулась взглянуть на пылающие ворота, но они исчезли, когда Доктор 

выдернул кабель.  

– Откуда появилось это существо? 

Доктор принялся отсоединять от пульта ТАРДИС кабели и выбрасывать их наружу. 

– Простая пространственно-временная дверь, - сказал он. – Раньше дурачился так в 

школе. Я подсоединил их оборудование телепортации к ТАРДИС и установил точное 

место и время, где мы в последний раз приземлялись. Помнишь нашу небольшую 

производственную практику? Нападение Томми т-рекса на ТАРДИС, как раз в тот 

момент, как мы уехали,  ворота открылись и позволили ему схватить киберлюдей. 

Доктору – десять очков, команде киберлюдей – ноль. 

– И что станет с киберчеловеком, которого утащило это существо? 



– Думаю, это не трудно предсказать. Т-рекс, вероятно, раскидает их части по всему 

юрскому периоду, – улыбнулся Доктор. – Должно быть оставит загадку для археологов. 

Он освободил последний кабель и пошѐл к двери ТАРДИС: –  Пойдѐм, Марта, пора 

уходить отсюда. 

– Не так быстро, Доктор, – раздался знакомый голос. – Вы же не уедете, не 

попрощавшись? 

В Купол в сопровождении вооруженных солдат вбежала капитан Шейла Сарандон. 

Перепуганные и настороженные  солдаты окружили Доктора и Марту. 

– А, вот и вы, – сказал Доктор. – Рад, что вы, наконец, смогли присоединиться. – Он 

указал на гигантскую серебристую фигуру на полу. – Для вас остался последний 

киберчеловек на Земле. Правда, уже мѐртвый. Вы можете переплавить его на столовое 

серебро. 

Шейла Сарандон внимательно посмотрела на него: – Моѐ начальство очень вами 

интересуется, Доктор. Они хотят, чтобы вы были арестованы и отправлены к ним. 

Доктор вздохнул: – Зачем создавать трудности? У нас уже было достаточно 

неприятностей для одного дня, и я не хочу начинать сердиться. Хорошо? – он улыбнулся. 

Шейла улыбнулась в ответ. После происшедшего она ожидала повышения, и 

поэтому была в хорошем настроении: –  Хорошо, мы у вас в долгу. Идите. И не 

торопитесь назад. 

–  Вот это благодарность, –  сказала Марта с негодованием. 

Доктор улыбнулся, послал Шейле воздушный поцелуй и втянул Марту в ТАРДИС. 

Позади них захлопнулась дверь. 

Шейла Сарандон повернулась к солдатам: –  Смотрите внимательно. Вы не поверите 

в это. 

Со странным хрипяще-стонущим звуком ТАРДИС пропала. 

Внутри Доктор спокойно корректировал средства управления и проверял показания 

приборов. Марта была эмоционально и физически истощена. А на Доктора же, казалось, 

совершенно не повлияли последние приключения. 

– Куда теперь и в какое время? – спросил он и согнул пальцы, готовясь установить 

новый курс. 

Марта вздохнула и прислонилась к пульту: – Я не знаю, Доктор. Куда-нибудь в 

хорошее и мирное место. Выбирай ты. 

– Я знаю такое место! – просиял Доктор. 

Его руки протянулись к консоли управления. 
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